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Adnotationes  ad  locos  aliquos  Agameninonis  Aeschyleae. 

Scripsit  Th.  LenhofT. 


T.  1  et  2.    Geovg  fiiv  ahd)  twvS^  dnaXXay^v  novmv, 
tpQovQug  iietag  f.irjxog,  r^v  xoifitofjievog  xik. 

Statim  ab  initio  tragoediae  summa  difficultas  movetur  verbis  ^QOvgag  iteiag  jU^xo^,  in  quibui 
explicandis  et  veteres  et  recentiores  interpretes  mirum  quantum  exercuerunt  ingenia. 

Yalckenarii  conjecturam  fitlxog,  probatam  illam  Schneidewino,  vix  dubium  esse  potest,  quin 
Hermannus  jure  repudiaverit ;  nam  quis  tandem  Aeschy lum  id  egisse  sibi  persuadebit,  ut  antecedentem 
vocem  dnaXXayijv  et  usitatissimam  et  maxime  perspicuam  quasi  interpretaretur  vocabulo  longe  minus 
nsitato,  quale  fiiixog  est?  Sed  veram  exjrticandi  loci  rationem  ne  Hermannus  quidem  mihi  videtur 
ingressus  esse.  Quod  enim  accusativum  fi^xog  tamquam  liberiore  appositionis  genere  antecedentibns 
additum  esse  statuit  intellecto  tali  verbo,  quo  significaretur  in  mente  habeo  (coll.  Aesch.  Ag.  v.  1054, 
HaQtVQioKH  ycLQ  toTgJf  inmei^ofxai,  KXaiofteva  tdde  ^Qffprj  a^aydg.  Soph.  Ant.  v.  857.  eifjavctag 
dXyetvotdiag  ifiol  fieQifivag,  naiQog  tQtnXotCxov  otxtov)-.  eiusmodi  structura  in  carmine  concitatioris 
affectus  pleno  ferri  poterit,  in  trimetris  ac  sedato  sermone  non  item.  Cum  Klausenio  autem  si  qui 
locum  ita  interpretantur,  nt  deleto  quod  vulgo  ponitur  post  novwv  commate  fi^xog  accusativum  spatii 
esse  opinati  conjungant  cum  verbis  ^eovg  fiev  aiiai  ttav^  dnaXXay^v  novoav  {per  annua^  vigitiae 
longitudinem  a  diis  peto  malorum  finem),  vereor,  ne  contortum  quoddam  dicendi  genus  procudisse 
videantur,  qnippe  quum  ipsae  vigiliae  sint  illud  malum,  quo  speculator  sese  liberari  cnpiat.  Quae 
qnum  ita  sint,  in  vulgata  librorum  scriptura  si  acquiescimus,  nihil  restat  m'si  ut  in  sententiam  abeamus 
eomm,  qui  Scholiastam  secuti  fxijxog  ad  iteiag  referunt  et  gtQOVQag  iteiag  pro  appositione  esse 
jndicant  verborum  twv6e  novtov. 

Negavit  quidem  nuper  Wunderns  (de  Aescb.  Ag.  p.  7.),  verbis  ^QOVQag  iteiag  fiijxog  geni- 
tivnm  tuvSe  novtov  explicari,  quum  ex  iis,  quae  v.  12 — 19  sequuntur,  novovg  non  tam  excubiarum 
molestias,  quam  dolorem  de  misera  domus  Agamemnoniae  conditione  a  speculatore  intelligi  satis  ap- 
pareat.  At  vero  hic  dolor  ab  excubiarum  molestiis  non  sejungitur  tamquam  diversus,  sed  arctissime 
videtur  cum  iis  cohaerere,  quia  speculator,  quum  somno  careret,  per  totam  noctem  dolori  sese  dare 
tristemque  absente  Agamemnone  rerum  domesticarum  conditionem  deplorare  potuit.  Quae'v.  16 — 20 
speculator  dicit,  ea,«  tantum  abest,  nt  prorsus  novi  aliquid  contineant,  ut  sint  ine^yr^tftg  quae- 
dam  et  uberior  declarafo  verborum  ttSvSe  ntivtov,  tpQOVQdg  iteiag  fi^xog.  Quid?  quod  pro- 
nomen  tcSvSe,  quod  detxttxtug  ut  ajunt  usurpari  solet,  postulare  videtur,  ut  de  aerumnis,  quae 
quasi  oculis  cemuntur,  de  molesta  scilicet  illa  excubitoris  custodia  potius  qnam  de  animi  dolore 
cogitemus  ?  Quod  autem  accusativus  fiijxog  qui  dicitur  explicativus  adjectivo  iteiag  additar,  id  similibas 
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dicenai  fonnulis,  quales  sunt  nolloi  xo  nliji^og,  haiov  tov  dQtdfiOv,  Tilij&og  tav  ccQii^fioi  (Aesch. 
Pers.  V.  40)  satis  defenditur.  In  liis  enini  quemadmodum  de  multitudine  et  numero  potissimnm  agi 
si-mificatur ,  sic  in  iieiag  firixog  lonjyitudinis  notio  intenditur.  Stat  in  cadem  sententia  Engerus,  qui 
ne  quis  illud  nf.xog  languide,  ne  dicam  cum  Wundcro  inepte,  additum  esse  censeat,  hoc  monet:  „/i^xo$ 
ift  ^in^uftcfefet,  »cit  fcer  3Bac^ter  nic^t  t)on  ber  ^govQa  iieia,  fcer  iat^riflcn  SDoc^e,  bcfreit  fein  toitt, 
fcnbcrn  »on  fcer  ©ac^e,  bte  nnn  fc^cn  ein  ^a^v  banert."  Cfr.  Bamberg.  Opusc.  p.  54:  „Excubitor 
v5<nliarum  impatientissimus  raiseram  snam  conditionera  queritur.  Ob  impatientiam  voci  iteCag  benc 
itixog  superadditum,  eamque  ita  pingit,  ut  se  excnbi.is  agentem  jam  sidera  eorumque  ortus  et  occasas 
edidicisse  affirmet."  Quamquam  iliud  verum  est,  et  in  hoc  accusativo  explicationis  causa  addito  co 
minus  inesse  offensionis  et  excubitoris  vigiliarum  impaticntissimi  de  miscra  sua  conditione  querelas  eo 
videri  justiores,  si  non  unius  anni,  sed  multorum  annorum  excubiae  intelliguntur.  Grammaticam  quidem 
rationem  quod  spectat,  Ahrensius  (Philol.  1859.  (5rft.  <Sup^t.  ^eft  II.  p.  220  ff.)  nihil  demonstravit 
obstare,  quominus  gigovgav  iteiav  eo  sensu  accipiamus,  ut  sit  (pQoVQO,  nou  etovg,  sed  «twv,  etnc  jal^rc* 
tongc,  Oa:^r  aH«  ^a^r  ein  bouernbe  2Ba(J^e.  Atquc  idcm.V.  D.  bene  refutavit  sententiam  eorum,  qui 
propter  notissimura  illud  Calchantis  vaticinium,  fore,  ut  Troja  nono  demum  anno  exacto  caperctur, 
excubias  illas  non  aute  initium  decimi  anni  necessarias  fuisse  statuunt. 

Verumtamen  quotiescunque  hunc  locum  legens  diversas  eius  explicationcs  intueor,  subnascitur 
niihi  quaedam  dubitatio,  nura  recte  sese  habeat  librorum  le.ctio,  animuBque  magis  eo  inclinat,  ut  vitium 
in  ea  latere  arbitrer,  quo  sublato  interpretationis  difficultas  levari  possit.  Quod  quidem  vitium  non 
in  tiTnxog,  sed  in  pronominc  ^v  quaerendum  esse  varietas  lectionis  arguit.  Quid  plura  addam?  Certum 
est,  Aeschylum  scripsisse:   ®eovg  fiev  alt(o  zwvS'  aTtalXayr^v  Ttovwv, 

q)QovQdg  iteiag  fi^xog  og  xoifioSfievog  xtX. 
6t  «V  pro  og  librariis  deberi,  qui  neglecto  sententiarum  nexu  pronomen  relativum  non  ad  excuhitoris 
personam,   sed   ad   propiorem   vocem    ifQOVQag  adnectercnt.     Qua   conjectura  rccepta  illud  q>QOVQag 
iteiag    juwxoc   ncmo   non   intelligit   cum   participio   xoifitofievog  conjunctum   spatii   accusativum   esse 
idemque  signiticarc  atque  fiaxQOv  xQovov  (poovQag  iieiag  sive  6ta  q>QOVQdg  iteiag. 

In  eodem  pronomine  '^v  Karstenius,  loci  difficuUates  et  ipse  maiores  esse  ratus  quam  quae 
justa  interpretatione   tolli  possint,   vitium    sibi   deprehendere  videtur  locumque  sic  restituere  conatur: 

Oeovg  fiiv  altoi  TcoveJ'  a/raAAayiyv  ttovcov* 
0QovQdg  eteiag  fi^xog  iyxoifnofievog 
Sieyaig  'AtQetStov 

Quam  quidem  emendationem  nemo  non  fatebitur  et  facilem  esse  et  multum  adjuvare,  ut  omnia 
fluant  sine  ullis  salebris.  Quamquam  in  eo  fallitur  V,  D.,  quod  illam  eo  certiorem  esse  judicat,  quod 
praepositio  iv  ante  (JteYaig  omitti  vix  potuerit;  coristat  enim  poetas  ad  locum  ubi  quid  fiat  significandura 
ab  usu  dativi  praepositione  ev  carentis  non  abhorruissc.  Cfr.  Aesch.  Prom.  v.  81.  x(oloKfiv.  ibid. 
V.  147  TthQt^.     Soph.  Antig.  v.  226.  oSoTg.     Trach.  v.  730.  otxotg.    Eurip.  Hec.  v.  1261.  n6vt(f, 

V.  7.  'AateQag.  otav  (f^ivoaaiv,  dvtoldg  %e  tav. 
Weilius,  quem  de  Aeschylo  et  eraendando  et  explicando  nuper  optime  meritum  esse  constat, 
quamquam  vocabulo  diStiQag  nusquam  alibi  ab  Aeschylo  usurpato  offenditur  idque  glossam  sapcre 
existimat  ad  Swddtag  additam,  totum  tamen  versum  ejiciendum  esse  negat,  ne  in  verborum  ornatu 
subsistat  oratio,  sed  perveniat  ad  rem  ipsam,  qua  anni  tempora  significantur.  Itaque  pro  interpretamento 
ddtiQag  satis  habuit  quod  ipsi  maxime  probabilc  videtur  Sv(JftaZg  reponere.  Sed  ut  alia  omittam» 
quae   in   hoc  versu  insunt  multa  cur  abjiciatur  potius  quam  sur  servetur,*)   illud  certe   non  videtur 

•)  Articnlam  nasquam  in  6ne  trimetri  apad  poetas  Atticos  pronominis  demonstrativi  looo  usurpari  arg^amentis 
iemonatrmTit  satis  idoneis  Kienert   (3ut  «ritif  ber  attift^en  2)i(^tcr.    Coealin  1856.) 
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negligendum,  difficile  inventu  essc,  qua  ratione  cum  antecedentibus  verba  otav  g>»iv(o<nv,  dvtoXdg  t€ 
Twr  jungenda  sint.  Quae  duo  membra  sibi  invicem  opposita  quum  particula  tS  connexa  sint,  gram- 
maticam  eorum  rationem  eandem  esse  statuamus  necesse  est.  Quemadmodum  igitur  alterum  meinbrum 
dvtoXdg  te  t(Sv,  quod  mutata  constructione  pro  dvateXX(oai  te  dictum  esse  videtur,  ex  verbo  xdtoiSa 
aptum  est,  sic  prius  membrum  otav  g>div(0(Ji  ab  eodem  verbo  pendere  putandum  esset,  ita  ut  haecce 
sentmtia  cvaderet:  „Nom  sidera,  quando  o(xidant  eorumque  ortus  i.  e.  et  quando  ori(intur.  Atqui 
hoc  ficri  nequit,  quoniam  particula  otav  nunquam  interrogative  ponitur.  Itaque  verba  otav  g>»iv(oatr 
non  possunt  referri,  nisi  ad  ea,  quae  proxime  antecesserunt :  (feQOVtag  xelfia  xai  »eQog  §QOtolc. 
At  his  alterum  mcmbrum  dvtoXdg  te  t(ov  adjungi  non  potest,  quod  unde  pendeat  frustra  quaeritur. 
Jure  igitur  hunc  versum,  omissum  ab  AchiUe  Tatio  Isag.  in  Arat.  p.  81.  et  obelo  notatum  a  Valckenario 
ad  Eur.  Phoen.  v.  506  nuper  Karstenius*)  et  Hartungius  quasi  pannum  inepte  adsutum  ejecerunt. 

V.  12—19.  evt  av  Se  vvxtinXayxtov  evSQoadv  t   ex(o 
evv^,  oveiQotg  ovx  iniaxonovfievrjv, 
ifir^v    (fO^og  yuQ  dv&'  vnvov  naQaaiatel, 
TO  fii]  §e§ai(x)c  §Xe(f>aQa  avfi^aXelv  vnvoi' 
ocav  &  deiSeiv  ^  fxivvQeai^ai  SoxoJ, 
vnvov  Tod'  dviifioXnov  ivtifivoov  dxogy 
xXdoj  To'r   oixov  tovSe  avfKfoQav  atkvoav, 
olx  (og  Ttt  nQoaiy  aQiaia  Stanovovfiivov. 

Nuper   a   Karstenio    eorum   explosa   sententia   est,    qui   protasin,    quae   ab    evt    av  incipit, 

interposita    parenthcsi    interruptam  v.  16  verbis  otav  d'   deiSeiv ivtefivoav  .dxog  coutinuari 

atque  apodosin  v.  18  xAa'w  to't'  0^x01; Sianovovfievov  sequi  existimant.     Videamus,  quibus 

rationibus  permotus  ab  hac  sententia  discesserit.  Ac  primum  quidem  negat,  duo  illa  membra  evt'  av 
Se  vvxtinXayxtov  etc.  et  oTav  S'  deiSeiv  etc.  ita  esse  comparata,  ut  alterum  altero  continuari  possit, 
quura  tantura  absit,  ut  unum  idemque  exprimant,  ut  sibi  invicem  sint  opposita.  In  priore  enim  enun- 
ciato  hanc  inesse  sententiam:  „quum  in  lecto  reambo  ad  somnum  capiendum,"  in  altero:  „quum 
somnum  cantilena  pellere  conor."  Deinde  versum  16.  to  fifi  ^e^aiong  §XB(faQa  avti^aXelv  vnv(o 
duobus  vitiis  laborare  putat,  quum  neque  to  firj  cum  infinitivo  adjungi  possit  verbis  (po^og  naQaaiatel 
et  iteratum  illud  vnvov  —  vnv(f  —  vnvov  mirifice  langueat  atque  adeo  inepte  dictum  sit. 

Quao  cur  non  recte  disputata  esse  censeam,  haec  me  argumenta  movent.  Primum  enim 
oppositionem  illam,  quam  inter  duo  illa  membra,  quibus  protasis  extenditur,  sibi  deprehendere  videtur 
V.  D.,  verbis  non  revera  contineri,  sed  falsa  interpretatione  ab  ipso  excogitatam  esse  faeile  invenies. 
Q^id  ita?  Quia  speculator  ille  non  ad  somnum  capiendum,  sed  potius  ad  vigilandum  in  cubili  recumbit 
metuque  impeditur,  quominus  palpebras  arcto  somno  claudat.  Quod  quum  ita  sit,  quid  mirum,  si 
nocturnum  tempus  conatur  cantando  aut  minuriendo  fallere,  ne  somno  opprimatur?  Vides  igitur, 
sententiam  superioris  merabri  eam  esse,  quae  interjectis  verbis  go^og  yaQ  av^'  vnvov  naQaatatel 
continuari  altero  membro  atque  absolvi  possit.  Neque  tamen  diffiteor,  omnia  multo  rectius  decurrere 
magisque  sine  salebris  fluere,  si  amplectimur,  quod  una  littera  addita  legendum  esse  suspicatur  Weilius 
evSQoaov  t'  €x«v.  —  Neque   maiori  offensioni  esse  potest,   quod  poeta  %6  fi^  ^e^aia^g  ^XegxtQa 


*)  Karstenias :  „Deleto,"  inqait,  „hoc  veraa  palchre  clanditar  enantiatum  splendidis  his  verbis :  XafinQOvg 
Svvdatag,  ifinQinovtag  at^eQt.  Probabile  est,  versificatorem,  qaam  ad  Svvdatag  adnotatom  rcperisset 
aatiQag,  inde  versicalum  concinnasse,  ductiun  fortasse  e  Prometb.  v.  457: 

eate  Srj  agnv  dvtoXdg  eyoS  .  . 

datQoav  eSeii^  tdg  %e,  SvgxQitovg  Svaeig.^^ 
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HVfifiaXeZv  VTtv^  «djnnxit  verbis  ^o^og  naQa<trateZ,  qoippe  qoibas  impediendi  vis  anbjecU  sit.  Quod 
«atem  pro  simpliei  fi^  iSVfi^akeZv  positnm  est  articnlo  addito  %o  fJL^  (tVfi^aXeiv,  bac  dicendi  ratione 
Aeschylum  qnoque  interdnm  nsnm  esse  hisce  locis  eonfirmatur:    Prom.  v.  236.  i^CQvadfir^  ^QOxovg 

to  firi fioXelv.    Agam.  v.  1130.  Sixoi  <J'  ovih  enr^QxetSav  %6  firj na^elv-    Chocph. 

T.  299  sqq.  Eumen.  v.  686.  ^ofiog  te  ovyyevrig  %6  fi^  aduteZv  iS%rlaei.  Vox  antem  vjtvog,  ut  ad 
iUud  tertium  veniamus,  quod  ternis  versibus  proxime  inter  sese  jnnctis  ter  recurrit,  illud  quamquant 
jam  ante  Karstenium  Schuetzius  quoque  vituperavit  et  a  more  Aeschyli  variare  verba  soliti  alienum 
esse  censuit,  huic  tamen  loco  vel  maxime  convenire  videtnr  propter  sollicitum  animum  speculatoris, 
qui  sub  divo  pemoctans  somno  se  carere  imprimis  dolet.  Quid?  Quod  nemo  omnino  hodie  huic 
argnmento  multum  auctoritatis  tribuet  post  ea,  quae  Weichertus,  Paldamus,  Jahnius  aliique  de  iteratione 
eiusdem  vocabuli  apud  poetas  haud  raro  obvia  ad  Vergilii  libros  exposuerunt.  Cfr.  Schneider.  ad 
•Aesch.  Prom.  v.  6.  Elmsl.  ad  Eur.  Med.  v.  157.  —  Haec  omnia  si  recte  perpendimus,  facile  nobis 
persuademns,  in  utroqne  membro  de  eadem  re  agi,  orationem  autem  propter  parenthesin  liberius  con- 
formatam  esse,  particula  otav  perspicuitatis  causa  addita,  ut  orationis  series  longiore  interpositione 
obscnrata  iterum  ab  initio  repeteretur.  Ergo  di  particula  post  otav  posita  non  opponentis  est,  sed 
resumendae  orationi  parenthesi  interruptae  inservit,  ita  ut  otav  3i  significet  quando  igitur.  Cfr.  Wolf. 
Xen.  Hell.  I.  3.  20.     Anab.  V.  2.  13. 

Si  quaerimus,  qua  ratione  Karstenius  locum  emendandnm  esse  censeat,  in  conjectnras  eum 
incidisse  facile  intelligimus ,  quibus  perversa  quaedam  orationis  series  efficitur.     Qui   si   mutato  ft^  in 

fiiv  et  hnvi^  in  oxvai  apodosin  existere  existimat,  quae  et  protasi  evt^  av  ie  vvxTinXayxtov 

aptissime  respondeat  et  cum  sequentibns  optime  concinat,  prorsus  neglexisse  videtur,  quam  absurde 
conjunctae  sint  duae  i]Iae  sententiae  ^ofiog  ycLQ  dvi>'  vnvov  na^aataieZ  et  to  fiiv  fiefiaitog 
§Xi^aQa  avfifiaXeZv  oxvw. 

Aliam  emendandi  huius  loci  viam  ingressus  est  Rauchensteinius  (Emendationes  in  Aesch.  Agam.  ^ 
Aroviae  1859.),  qui  priorem  protasin  removendam  esse  ratus  hancce  conjecturam  proposuit:   eym  Si 
wxrinXayxiov  evdQoaov  %    ly<ia  Evv^v  ovei^otg  ovx  intaxonovfiivriv.     Ti  jUijV;   (po^og  yd^  etc. 
Sed  ne  haec  quidem  conjectura  recipienda  videtur,  dummodo  vulgatae  lectionis  sensum  recte  constituas.*) 

V.  39  sqq enet  llgidfiov 

fiiyag  dvtiStxog, 

MeviXaog  dva^  riS*  'Ayafiifivtov, 
iii^QOvov  Jt6i>ev  xai  dtaxijnt^ov 
ttfM^g  6%vq6v  ^evyog  UtQetddv. 

In  junctura  verborum  fJiiyag  dvtidtxog,  MeviXaog  ^cT  Uyafiifivwv  a  Karstenio  inconcinnitas 
quaedam  castigatur,  cui  medendum  esse  arbitratur  transponendo  hoc  versu,  ut  haecce  orationis- 
series  prodeat: 

.  fiiyag  dvtiStxog, 

iti^QOvov  Jtodev  xal  Stax-qntQov 
ttfiijg  6xvq6v  Cfi^yog  'AtQetSdv, 
MeviXaog  uva^  ^S'  Uyafii/iv<ov. 

^  •)  Miram  est  de  bDius  loci  stractnra  jadiciam  Bambergeri ,  qai  Opasc.  Philol.  p.  56.  baec  protolit:   „Posi 

vnrep  aposiopeseos  signum  poneodam,  qaia  apodosis  omissa  est.  Noli  enim  de  artificiosa  constroctione  cogitare,  qaam  ^ 
Wellaaeras  proposnit,  qaa  adoiissa  ezcabitor  longe  aliad  dicit  atqae  in  mente  babet  Loget  ille  miseram  saam 
conditionem,  qaod  pro  somno  insomnia,  pro  canta,  qao  in  exrabiis  et  vigiliis  tempas  fallere  solebat,  lamentatio  de 
domns  Agamemnoniae  miseria  et  gemitas  sibi  contingaut.  Qaam  igitar  in  mente  babet,  apodosis  baec  est:  Qaando 
lectum  memn  teneo,  insomniis  agor;  quam  omittit,  qaia  eandem  sententiam  jam  protasi  intulit,  nnde,  ne  eadem  repetat,. 
orationem  abrumpit."    Qaod  quidem  Bambergeri  judicium  egre^e  reftitatam  est  a  Wandero  (de  Aescb.  Agam.  p.  9).. 
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Inconcinnitatis  quid  insit  in  vulgari  ordine,  eqoidem  non  perspicio;  bene  enim  vertns  p^yO^ 
avtiitxog  choruB  primum  Menelanm,  cuins  injuria  a  Paride  illata  bellnm  cenflaverat,  deinde  Aga» 
memnonem,  belli  ducem,  adjungit,  qnos  cum   arctissime  inter  sese  connexi  sint  commnni  appositione 

Mqovov 'AtgetSdv  complectitnr.     Conferri  possnnt  quae   plane  similiter  dixit  poeta  v.  114. 

otuvtav  ^aaiXevg  —  o  xeXaiv6g  o  t'  e^ontv  OQydg  (pavivteg.  Contra  qnae  a  Karstenio  versuum 
series  constituitnr,  ea  vix  pr6banda  videtur,  propterea  quod  vox  ^evyog  genere  non  congmens  cnm 
mascnlino  dvtiSixog  continuo  illud  sequitur. 

V.  50  sqq.  ot  t'  kxnatioig  dXyeat  naidwv  * 

vnatoi  Xexitav  axQOipoSivovviat 
nteQvyiav  iQetfioZatv  eQeaadfievot, 
defiviotrJQTi 
novov  OQiaXixiav  6Xiaavieg. 

Epitheton  ixndtiog,  quod  hoc  uno  loco  apud  Aeschylam  occurrit,  praeeunte  Schuetzio*) 
ab  Engero  ad  naidcov  refertur,  quasi  ixnatiotg  dXyeat  naiSoav  dictum  sit  pro  dXyeaiv  exnatiwv 
naiSbnv,  dolore  de  liberis  abactis.  Quae  quidem  interpretatio  vereor  ut  recte  sese  habeat.  Quam- 
quam  enim  verum  est,  tragicos  epitheta  saepenumero  nomiuibus  non  suis  applicare,  dummodo  notiones, 
quibus  opus  est,  in  tota  verborum  complexione  adsiut,  eamque  ob  rem  adjectiva,  quae  proprie  genitivo 
addenda  erant,  interdum  substantivo,  unde  genitivus  regitur,  adjungere  (cfr.  Soph.  Phil.  v.  1123 
noXtdg  novtov  i^tvog.  Eur.  Jon.  v.  292.  xd<ff^Ci  <s6v  xi^ovog):  hoc  tamen  fieri  non  posse  videtnr, 
nisi  ubi  genitivus  is  est,  qui  subjectivus  dicitur,  eiusque  vis  cum  nomine,  unde  pendet,  in  nnam  quasi 
notionem  transit.  Nondum  equidem  in  eiusmodi  liberiorem  adjectivi  coUocationem  incidi,  nbi  genitivns 
objective  intelligendus  est.""")  Accedit,  quod  in  epitheto  ixndttog  ad  pullos  relato  ea  vis  inesse  non 
potest,  ut  naZdag  ixnatiovg  accipiamus  pullos  e  nido  abreptos;  dicuntur  potius  naZdeg  ixndtioc 
pulli,  qui  extra  rtam  tagantur,  quae  quidem  explicatio  in  hnnc  locnm  non  caderet,  quum  OQtdXtxot 
sint,  ut  ait  Hesychius,  ol  firidinm  nitea^at  dvvdfievot.  Acquiescendum  igitur  in  vulgata  verborum 
interpretatione ,  qua  ixndttov  metaphorico  sensu  id  dici  putatur,  quod  extra  viam  tritam  vagatur, 
quidquid  igitur  immodicum  est  et  certis  rationis  (iHibus  destitutum.  Genitivus  autem  naiiatv  nescio 
an  rectius  cum  Xexioav  quam  cum  dXyeat  conjungatur,  quum  unde  orti  sint  dolores,  versibus  subse-. 
quentibus    defJtviozr^Qri  novov  6Qta?.ix<ov  oXiaavteg  satis  indicetur. 

Quae  sequitur  omnium  codicum  scriptura:  vnatot  Xexi<>>v  atQoq)o6tvovvtat  conjecturis  non 
temere  tentanda  est.  Quamquam  enim  Karstenius  vnatot  Xexifov  simpliciter  dici  posse  jure  negat  pro 
vneQ  Xexi<iiV,  quum  vnatog  significet  summus,  in  eo  tamen  fallitur,  quod  superlativi  vim  ab  hoc 
loco  alienam  esse  judicat,  neque  omnino  perspexit,  quam  praeclare  inter  sese  cohaereant  vnatot 
Xexifov  et  vnaiog  6'dt(av  (v.  55)  et  twv6e  fietoixaav  (v.  57).  vnatot  Xexi<ov  non  simpliciter 
ponitur  pro  vneQ  Afx^lwv,  sed  ita,  ut  simul  retineatur  superlativi  notio,  quippe  quum  vultures  in 
summo  aethere  supra  cubile  volitantes  intelligendi  sint.  Neque  sine  causa  iis  hoc  epitheton  inditum 
est;  quemadmodum  enim  dii,  et  ApoIIo  et  Pan  et  Jupiter,  sunt  vnatoi  {vnatog  Sdttov  ^  tig 
AnoXXuv  fi  Jldv  r^  Zevg . . .  .),  non   solum  potestate,  sed  etiam  sedibus  suis,  quippe  qni  in  summis 


*)  ,,exnatioig  dXyeat  naidtov  pro  dXyeat  dtd   naZdag  exnatiovg.    Est  autem  exndttog  \.  q. 

flitOtxog  Y.  58.  b.  1.  abactus,  e  medio  raptva."-     Scbuets. 

♦•)  £adem  de  causa  iroprobanda  videtar  interpretatio  Terboram  6efi,VtotrJQri  novov  OQtaXixtov  (v.  53) 
ab  Hesycbio  proposita,  qua  novov  refert  ad  cnram  patentam,  defXViOtlfQri  antem  ad  pallos  nidam  serraates, 
qoasi  idem  sit  atqae  novov  OQtaXix^ov  defiVlOtrJQWV.  Mihil  aliod  bis  rerbis  significari  potest  nisi  labor, 
quem  parentes  pullis  incubando  sustinuerant.    Cfr.  Todtii  de  Aescbylo  vocabaloram  inventore  commentationem  p.  56. 

1» 
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potissimum   montibus  habitent  ibiqne  vel  ma,ime  colantnr  (cfr.  Welker.  ®r.  ®8ttertebre  I    n    ifiQ^ 
axc  Tnltnres  m  snmmo  .ethere  volitantes  et  in  altissimis  iJs  ApoUini  vd  PaJv!     t!  ^'      -!^'' 

lantes   vocantur  vnaToi     nn^i  A^^^     •      •  .      •         ,     -«^po^ini  vei  ram  vel  Jovi  sacns  nidu- 

ocaniur  rTraTO»,   quasi  deomm  vicmi,    coeJestinm  deonim  quasi  inquilini   rWxo/x«/  v    ^7»^ 

▼.  6059.  orro»  ^'"AiQiioq  naUaq  o  XQeiaawv 
Bn'  AXB^fhdgb^  nifinet  ^iviog 
Zevg. 

iZi^Z'..-^^         .         '«'"'"""'«  •■  «•  "«<"•".  »!«  »i  «"t  minoribus  diis  (Prom   y   902 
Mij  .f«ff»«,„,  *,«,,         5^^„  ;r«,««rferix..  p,)  .ut  hominibu.  (Pl.t.  Euthyd.  p    29      A    «Z 

ne  h«o  ,u.dem  loco  to»  xj«-<,*«,.o  ^.-o  simpliciter  dici,  sed  r.tione  h«bit.  P.riHi.     .J  , 

viudicndum  Atrid.e  .  Jo.e  hospit.,i.  cuius  Ut«  .on,e  est  J^P.  ctr/C»  ^it"    ' 

V.  69  sqq.  ov^'  vnoxXamv  ov^'  vnoXcifiav 
ovts  SaxQviov  unvQ(ov  Isquv 
OQyaQ  aveveig  na^a^iX^ei. 
Ineptam  qnandam  tautologiam  in  his  verbis  inesse  vix  notest  neffari      On«™.„o 

/fefc*6».,  hoc  de  /acnm«  .ccipi.„,,  eiusmodi  t.men  ™cbulorlm  .b„nd.nti.  p™L  njp'".„m 
quod  divers.  generis  est  p«ticipium  inolLfifian,  neutiquM.  fe«„d.  videtur  0„rZl  '"^"P""'"'" 
et   B.mberge™s  COpusc.    Phil.l.  p.  38,    vfrb.    oij  Sa^e^JlI^Z- ^r.^.lT^Z 

'"^  '■'  """""'■'^-   ■■"«■T"'«'i<>—   aliqu^n  .  Sch.U»U  ess.  .ddiUm.     Hinc  fit.  „^21^^1.1 

Mplicatio:  „10  iwe^^'  ^fitSv  avto  o«W«v  Cfr  Schnl  n.^  o  .  "7^/^*^7<^f'«''  °b.  haec  est  Scholiastaa 
ToW  ^oh  oLovg  ^dvii  Tov  ivoixovg  Yiltf  n  "'  ^'  ^*'*»***^"^  W  ^*W  rJr  rV/i^AuJv 
(iraeco.  u,«  p.  145.    Berlin  1859  '^^^    ^*   comparationmn   et  metaphoramn.    apud  ira^ico. 

♦•)  Sententiam  totius  loci  optime  apeniit  Ahrensius  (Philol   I    6uUbf  A^H  Tr  «   oqjjn  .     . 

gcrauBt  (wn  ayQOtaiq  „0*  ber  offenBor  m  iBri.nh,  r»«.-r     I.\r   tt       !!!  ^     '  "''^'"^^"  ®««n  f^nb  bie  3ungen 

gxe.rer«  (..rc^e  bie  3«U  rlun)  bf^^^^^^^^^  ^*'^"'  '''  «-«'  ^"^  ^-'8-^-  *«-^  N^^t  ben 
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loci  potins   in  p.rticipio  inoxXau^v  inesse  idque  recte  a  Casaubono  in   vnoxaiiov^)   mntatum  esse 
arbitrer,  qno  recepto  oJtc  daxQvwv  retineri  poterit.     Sic  et  trium  vocabulorum  copulabo  poetis  non 
minus  quam   oratoribus   usitata  {tQiXO^ofMia)  servatnr   et  necessaria   sacrificiomm  (v7roxa.«iO  mentio 
libationibus    {inoXei§o,v)    adjicitur.     Cfr.   Suppl.  v.  959.     'AQyeioui^v   evxec^a^   tQ^^v    evecv   re 
XeiSeiv  ^\  oJ?  ^eolg  mvfiniou;,  ^novddg.    Niob.  137.     ovr'  av  t*  ^vu»v  ovt  en,xsnev6a>v  avo,^. 
Hora    Jl.  IX.  499  sqq.  x«l  fiiv  Tovg  &vie<fai  xai  eh^Xig  dyaviai  XoL§i  %b  xviififn  ts  naQazQU»- 
W  dv^QionoL  UaaofievoL,  hte  xiv  t^  ineQ§nJi  xai  dfidQTJi.     Soph.  Phil.  v.  8.     Objecti  autem 
leQd  omissio  sequente  dnvQo^v  leQ^v  facile  excusari  poterit.    Vituperat  quidem  Ahrensms  (l.  1.  p.  245) 
in   hac   scriptura   verborum    ordinem  et   participium   6axQva>v,   quod  tertio   loco   positnra   e«t,    pnmo 
ponendum  esse  dicit,   quippe  quum  is,   qui   culpae   conscientia  premitur,    primum   precibus   flebil.bus, 
deinde    libationibus   et  hostiarum   immolatione    deorum   iram   placare   studeat.**)     Sed   etsi   participia 
vnoxai(ov  et   vnoXei^(ov  sedem   suam  rectius  mutatura  esse  concedimus,    qunm   vnoXei^tov  mmus 
valeat   quam  vnoxtiiwv,   SaxQva>v  tamen  suo   loco   positum   esse  jure  contendimus,   id  quod  ex  us 
quae   paulo   infra   de  verbis   dnvQiov  leQiSv  disputabimus ,   facile   apparebit.     Quaeritur   autem,   quid 
praepositio  t;;ro   in   hisce   compositis   significet.     Ac  Schneidewinus   quidem   nimiura   quantum   a  vero 
mihi  aberrasse  videtur,  quura  haec  sic  interpretatur :    ,<Denn  »eber  ^intcrbrein  Krfto^fen  (uuter  ber 
^anb,  im  mm  beganaencr  ec^utb)  fic^  ben  ©ottern  mit  «ranboHern  na^enb  noc^  mtt  epcnben, 
uoc^  a^rancn  ber  9{cue  roeinenb  toirb  einer  bcn  gcftrengcn  ®rott  bcr  ®otter  ob    un^ciliger  Opfer 
befc^teicbtiaen/'  et  sententiara  hanc  esse  vult:    ,3Bem  bic  ®5ttcr  tt)cgcn   tt7rt'^a  leQa  sarncn,   ber 
befanftiflt  fie  wcbcr  burc^  ^vaiai  noc^  Xoi§ai,  toctc^e  er  vnoxaiei  ober  vnolei^ei  b.  ^.  ttomU  er 
flCb  imOcfu^t  fcincr@cbutb  toicber  einfc^meicbctn  mocbte."    Nam  quamquam  eiusraodi  vis  saepenumero 
inest  in  vocabulis  cura  vno  corapositis,  quid  tandem  causae  est,  cur   quis  scelere  commisso  libationes 
et  sacrificia,  quibus  in  deorum  gratiam  redire  conatur,  clam  et  furtim  iis  oflferat?    Engems  autem  in 
glossario  hoc  afferens:  „t5;roxamv,  untcraunbcn,  ^icr  bagtoifc^cn,  iroifc^cn  bcm  tcrubtcn  dxtnti 
unb  bcr  erwartetcn  ^trafc,  aniiinben,  rTroA^/Jc^v,  ta^toifc^en  Xranfopfcr  fpenben/'  etsi  aptam 
e  verbis  sententiam  elicuit,  praepositioni  vno  v\m  tribuit  eam,  quae  ab  ea'aliena  est  neque  exemplis 
probari  poterit.     Schneiderus  denique  quod  causalem  significationera  ei  subjicit  (cin  be^^atb  Sranb* 
Obcr  Sranfopfcr  Slnfteacnbcr) ,   habeat  sibi.     Ceteri  interpretes  quid  existiment  quum  nesciam,   dicam, 
qnod  ipse   sentio.     Constat,   praepositionis  vn6  cum  genitivo  junctae   potestatem   saepenumero   esse 
eam,  ut  rem  significet,    qua  comitante  aliquid  fit,   eodemque    sensu   multa  verba  composita  usurpan, 
velut  Edon.  v.  51  inonrixdai>ai,  Choeph.  v.  1021  vnoQxelaitai,  Prom.  v.  574  vnoxo^elv.    In  quam 
sententiam   si  interpretaraur   t;7roxa*f*v  et  vnolei^eiv,   rem   acu   tetigisse    nobis   videmur.     In  ante- 
cedentibus  enim  de  molestis  periculosisque  Trojanorura  pugnis  agitur,  in  quibas  deorura  oQycd  aieveig 
vel  maxime  cernuntur;    dum  utrimque  pugnatur,  Trojani  deorum  iram  libationibus  et  sacrifieiis  placare 
conantur.    Est  igitur  vnoxaieiv  et  t;7roAft/9«v  babci  33ranb*  unb  Stranfopfcr  anfteaen.***) 

Sequitur,  ut  docearaus,  quid  sint  dnvQa  teQU.  Mire  haec  interpretatus  est  Schneiderus: 
,,noc^  toirb  cin  bcfe^atb  SBranb*  ober  Xranfopfer  Slnftcacnbcr  nod^  ein  SBctncnbcr  tic  bcfttge  S3egicr 
(be«  3eu«  unb  be«  ec^icffat«)  nac^  feuertof.cn  Opfcrn  (nad^  ©cbtac^topfcrn ,  »etcbc  im  ^riege 
faOen  unb  nicbt  totc  Opfert^icre  al«  53ranbo^)fcr  auf  Slttorcn  bargcbrac^t  rocrben)  bcf(^n)ic^tigcn." 
Nam  ut  iUud  missum  faciam,  hanc  vocis  oQy/iV  significationem  plane  esse  inusitatam,  quis  tandem  unquam 


•)  Commendatnr  baec  conjectura  lectione  Aldinae  vnOxXiiOV,  qnum  Htterae  ^et  A  sacpenumero  permutentur. 

••)  Quod  ipse  conjecit  pro  SaxQViOV  scribens  dvQViOV  \.   e.   aq^d^iov,  i^ViOV,  fngeniose  ab  eo  et  excogi- 

tatum  et  defennum  est. 


Cfr.  Soph 


aeiensum  esi. 

**)  Naegelsbachio   praepositio  vno  videtur  notionem  habere  «uppeditandi ,  be8  Uitterftettend  jum  ®cbvau<^e. 

1.  El.  V.  834.    iXni6a  vnoifiQeiv.     Aj.  ▼.  262.    fieydXag  66ivag  vnoteivet. 
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in  pu^s  fftesos  tamquam  sacrlficia  igne  carentia  opposuit  victimis  in  ara  crematis  ?   anvga  U^d  etsi 

proprie  dicnnttir  sacrificia  sine  igne  facta  i.  e.  incruenta   (cfr.  Pind.  01.  VII.  88  tev^av  (f  aTtvQotg 

tcQOig   aXaog  iv   axQonoXet  de  Heliadis,    qui   obliti   erant  ignem  ad   sacra  apportare.     Eur.  fr.  inc. 

nr.  13  D.     Valcken.  Diatr.  p.  43.     Milll.  Dor.  I.  p.  398*):     hoc    tamen    loco    propter    participinm 

vnoxaimv   non    proprio,    sed  metaphorico    sensa   artvqa  accipere    debemus,    auctore    usi  Hesychio, 

apud  quem  legitur:   anvQOV,  aifvtov.     ^o^ouXrfi  MvaoZg,    Praeter  hanc  Hesychii  glossam  si  duos 

alios   locoB  respicimus,    quorum   alter  est  apud   Aesch.   contr.   Ctesiph.  §§.  131.  132.    d^VTUtv  xai 

dxaXXuQT^tmv  %av  isQav,  alter  apud  Soph.  Antig.  v.  992.    tx  6i  d^vfidxtov  "Hytaiatog  ovx  eXafinev, 

dXX^  ini  anoda  fxvSaaa  xrixig  fiiiQiav  itrjxeto,  dubium  esse  non  potest,  quin  dnvQa  leQa  Aeschylus 

ea  dixerit  sacrificia,    quae   quum   ex  iis  flamma  non   clara  et  caudida  surgeret,   diis   parum  accepta 

atque  irrita  essent.    Ceterum  quorsum  haec  dnVQa  leQd  pertineant,  in  eo  valde  dissentiunt  interpretes . 

Atque  Hermanno  quidem  chorus  respicere  videtnr  Iphigeniae  immolationem,  quam  v.  140  similiter  i^vaiav 

dSatJOV  vocat,  eique  assentiuntur  Dindorfius  et  Bambergerus,  qui  dnvQa  leQd  euphemistice  dicta  esse 

putat,    quod   ad   hominem   immolandum  ignis   nnllus   sit  usus.     At   haec  explicatio  cam  sententiarum 

nexu  pugnat,  ex  quo  de  Agamemnone,  qui  Ipbigeniam  immolaverat,  hoc  loco  agi  non  posse  intelligiraus. 

Neque  magis  probanda  mihi  videntur,  quae  recentissimi  interpretes  Engerus,  Schneidewinus ,  Weilius 

ad  haec  verba  explicanda  attulerunt,   qui   dnvQa  ieQa  ad  sacra  diis  in  nnptiis  Paridis  et  Helenae 

oblata  referentes,  quae  utpote  nefaria  dii  spreverint,  dnvQfov  lcQmv  OQydg  interpretantur:  ,,bic  untcr 

3ubel  bfgangcnc  ^oc^icit  bc«  ^ari«  mit  ^cUna,  toobci  bie  bcm  ^raud^c  ftcma§  bargcbrati^tcn  Opfcr 

ben  ©i^ttern    migftclcn   unb  nic^t  (ufttg   branntcn  (innuptae  nuptiae).''     Etenim   neque   haec    sacra 

mtptialia   simpliciter  ieQa   dici   poterant  neque  dii  propter  illa  dnvQa  te^d  irascuntur,   sed  jam  prius 

irati  teQa  non  accipiunt,  ita  ut  dnvQa  evadant.    Quae  quum  ita  sint,  restat,  ut  de  sacrificiis  cogitemus, 

qnae  a  Trojanis    ac  Paride    ad    depellenda   pericula  ipsis  imminentia   sine  successu  oblata  sunt.     Ad 

Paridem  igitur,  qui  paulo  ante  nominatus  erat,  participia  referenda  sunt,  non  cum  scholiasta  et  Hermanno 

ad  omissum  pronomen  tig.    Genitivum  autem  dnvQotv  ieQiav  non  cum  OQydg  conjungimus,  sed  potius 

absolute   ut   aiunt  positum  trahimns   ad   SaxQvav  totumque  locum  sic  convertimus:    ,,^cbcr  Sranb- 

noc^  Iranfopfcr  anftcflcnb  noc^  wcincnb,  inbcm  bic  Opfcr  nic^t  brcnnen  b.  ^.  bon  ben  @6ttern  ntc^t 

onaenommen  ©erben,  ttjirb  er  ben  be^arrlic^en  ^oxn  (be«  ^t\x9  unb  ber  ®6tter  ubcr^aupt)  befSnftigcn." 

Quam   interpretationem   si   admiseris,    simul   intelliges,   cur   participium   SaxQVoav  non  primo  loco,  id 

quod  Ahrensius  voluit,  sed  tertio  demum  positum  sit.  —  dteviqg  firmiter  adhaerens  (cfr.  Soph.  Ant. 

V.  818.    tdv,  xusaog  ug  dtevilg,  netQoia  fiXdcta  ddfiaaev)  translate  significat  constans;  dten^g 

igitur  OQYi^  est  ira,  quae  nunquam  flectitnr  et  avertitur.     Vid.  Ruhnk.  ad  Tim.  Lex.  p.  53. 

In    sequentibus   versibus   (v.  72  —  82)  senes  propter  corporis   infirmitatem   domi   se   relietos 

esse  sic  queruntur:  ^  ,^ 

'^fieig  d*aiitf}  aaQxl  naXatq 

tijg  tot^  dQWYijg  vnoXet<pd^ivteg 

ftifAVOfiev,  ia%vv 

Usonatda  vefiovieg  en\  (tx^ntQotg. 

o  te  yaQ  veaQog  fiveXog  ateQVtov 

iviog  dvqaaoiv 

iaonQea^vg^  'AQrjg  d^ovx  evt  %(oq(}  xtX. 

In  his  vix  dici  potest  quantum   negotii  fecerint  criticis   quum  alia   tum  imprimis  illud  ^AQrig 
d^ovx  evt  Xti*Q(f'     Quae  verba   quamquam   quid    significare  possint  difficile   dictu  est  omnibusque  fere 


*)  £x  quibas  locis  qnam  appareat ,  noDnnllis  Diis   anVQa  ieQa  faeta  esse,  eomm  sententia  plane  impro- 
banda  viietor,  qni,  velnt  Hnmboldtias  et  WeUaneraa,  de  sacrifidis  neglecti»  i  e.  omntao  aoa  oblatis  cogitant. 
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recentioribus  criticis  corruptelae  suspicionem  moverunt,  Herinannus  tamen  et  Schneidewinus  interprc 
tando  tueri  conati  «unt.  Quorum  ille  ceterorum  omniuirt  explicationes  jure  ac  raerito  improbans  %iOQ<f 
de  loco  et  nuinero,  in  quo  quid  habetur,  accipiendum  esse  ceuset  eamque  iMterpretationem  duoUu» 
locis  Theognidis  confirmare  sibi  videtur.     v.  151. 


,v.-.  ,»»         \\l 


et  v.  821. 


vfiQiv,  KvQve,  Oeog  nQwiov  xaxov  (Snaaev  dvSoi, 
ov  fitXXet  xtaQtiv  fUjSsfiiav  dtftevai. 

o'i  d^dnoyriQdaxoviag  dtifjidCovai  Toxrjag 
tovtav  tot  %(tiQrj,  'KvQv\  oXiyri  isXeOei. 


V  * 


Sed  iUud  si  intelligi  voluisset  Aeschylus,  paulo  disertius  haud  dubie  eum  dicturum  fuisse  arbi- 
tror      Keque  enim  vox  %o>Qa,  pariter  ac  Latinomm  locus  vel  numerus,  hac  potestate  uti  potest,  nisi 
^i  aut  epitheto  aliquo  ornata  est  aut  illustratur  genitivo  addito.    Cfr.  Xen.  Au.  V.  7,  28.    iv  ovSsfit^ 
%^Qq  slvat.     Xen.  Cyr.  II.  1,  18.   iv  x«>?  fita&oifOQOv  sivat.     Anab.  V.  6,  13.   iv  avSQanodiov 
%oiQq  iadfieaa.     Accedit,   quod   ne   sententia   quidem  ipsa   verbis  ab   Hemianno   subjecta   satis  est 
plana    ac   perspicua.     Nec   honoriticentius  judicandum   videtur    de   Schneidewinl   interpretatione,    qui 
Ulomfieldium  et  Wellanemm  secutus^verbomm  hanc  esse  vira  conteudit:  „Mars  non  est  suo  t»  loco 
maxi  ift  bort  ni*t  am  rcc^ten  ^lafec,  toic  bcim  toe^r^aften  aKanne)"  Primum  enim  quod 
vocem  %t6Qav  de  loco  dictum  putat,  hanc  confusionem  vocabulorum   %oiQa  et  %taQOC  non  tragicoram 
csse  recte  jam  monuit  Klausenius.     Deinde  ne  apud  Herodotum  quidem  ceterosque  scriptores  prosaicos 
formulae  xatd  X(6Qav  vel  iv  %(6Qq  fieveiv,  yiyveoi^ai,  tataa^at  passim  obviae  jillud  denotant,  quod 
Schneidewinus  Loc  loco  amplexus  est,  sed  usurpantur  de  iis,  quac  fiima  suo  loco  stant  sive,  nt  Ho- 
ratii  verbis  utar,   certa  sede  manetit.     Denique   sententiae,    quam   ex  verbis   elicuit,   integritas  mihi 
quidem   suspecta  esf,    nam  si  quid    non  suo   i.  e.    commodo   loco    esse   dicimus,   vituperaums   potius, 
quod  aliquid  locum  obtinet,    quam    illud   in   loco   eSse   negamus.      Inepte   igitur   diceretur:   „Pttert/t* 
aetatis  Mars  site  cirtus  bellica  non  est  suo  in  loco,"  pro  eo  quod  dici  debuit:  „Mars  sive  virtus 

bellica  deficit."  *)  ... 

Quapropter  quum  nemini  interpretum  contigerit,   ut  eam   quae  necessario  hic  requiritur  sen- 
tentiam  extunderet,  multi  hunc  locum  conjecturis  sanare  conati  sunt  atque  omnibus  fere  ulcus  in  uno 
vocabulo  x«>«?  iatere  visum  est.     Omnes  omnium   conjecturas    percensere   ac   refutare   quum  longum 
sit,  satis  habebimus   paulo   accuratius   inspicere,   quid  Engerus  et  Karstenius   ad   locum  emendandnm 
proposuerint.      Quorum  ille  scribendum  esse  suspicatur:  *4(>i^$  S'ovx  evt  %(aQetv   „unb   c«  fc^lt  an 
«raft  fic^  fortsuben?egen,  ju  gc^en."    At  eiusmodi  significatio  xoca.hfi\i  "AQiijg  valdc  est  dubia 
neque  exemplis  ab  Engero  probata;   ubi   enim  'AQrjg   de  viribus   ponitur,   seraper   beUi   ratio  habetur. 
Adde,  quod  cardo  rei  non  tam  in  eo  vertitur,  ut  aetati  puerili  vires  ad  eundum  deesse  choms  dicat, 
quam'  ut  iu   illa   aetate   pariter   atque   in  senectute   facultatem   ad  bellum  proficiscendi   inesse   neget 
%eQaiv  vero,   quod  Karstenius  scribit  pro  %(6Qq,   a  vulgata   libroram  lectione  longius   recedit  neque 
quum  ea  sanum  sensum  praebeat,  a  librariis  in  %(6Qq  mutatum  foret.     Quid  plura  addam?     Persuasum 
mihi  est,  Aeschylum  scripsisse:  ^AQrj  d^ovx  evt  %o)QStv.     Nunc  jara  habes  eam,  quam  hic  nccessariam 
esse  nemo  non  intelligit,    sententiam:    „Quemadmoduni  pueri  infirmiores   sunt   quam  qui   ad  bellum 
proficisci  possint,  sic  nos  senes  pueris  similes  propter  corporis  imbecillitatem  in  expediiione  illa 


*)  Non  meUorero  rationem  ingressus  est  Naegelsbachins,  qui  quum  Ernestius  ad  Callim.  Hymn.  Deliac.  198. 
iv  %(OQq  Sivat  id  dici  demonstrasset ,  qvod  sunm  locum  obtineret,  in  suo  quidqne  loco  esset,  eius  auctoritatem 
secntns  hanc  miram,  ne  dicam  absnrdam  verbomm  interpretationem  proposuit:  „®en  «inbctn  ifl  bcr  SriegSgott  ni(^t 
an  feinem  beftimmten  Drte,  b.  i.  nid^t  ba^eim." 
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Graeeomm  contra  Trojam  facta  domi  relicti  *umus.'*  Ac  ne  quis  in  accusativo  'Agij  a  verbo  x«- 
QeZv  pendente  liaereat,  vix  opus  est,  ut  illud  moneam,  verba  motum  ad  locum  indicantia  saepe 
omissa  praepositione  elg  cum  simplici  accusativo  jungi.  Cfr.  Hom.  Od.  v.  55.  ow  S^  tiji»  v^Oov 
agiixeto.  v.  189.  ots  fie  X(>«wv  tooov  ixoi.  Aescb.  Snppl.  235.  xwt»""  fioXelv.  v.  551.  Ixvel' 
tai  Siov  aXaog.  Ag.  942.  xai  aov  fioXovtog  dwfiatluv  taiiav.  Eur.  Phoen.  110.  ov  yaQ  x» 
^avXtog  riX^e  Jlolvveixvig  xi)6va.    Soph.  Oed.  Col.  643.  dofiovg  Oieixeiv. 

V.  87.  tivog  ayyeXiag 

neiiiol  neginefiTtta  i^vooxelg; 

Quod  Karstenius  scribendum  esse  suspicatur  neQingenTa  i.  e.  undique  conspicua, 
splendida,  probabile  quidem  illud,  sed  non  ut  necesse  sit  mutare  negineinnta,  quo  ctsi  alibi  non 
legitur,  nemo  adhuc  criticorum  offensus  est,  qnodque  recte  jam  interpretatur  Schuetzius:  sacriftda 
huc  illuc  missa  i.  e.  per  omnia  urbis  altaria  distributa.  Clytaemnestra  enim  laeta  de  nuntio  ex- 
pugnatae  Trojae  allato  in  omnibus  aris  per  totam  urbem  sacra  paraverat,  ut  diis  omnibus  gratiam 
referret.  Quod  vocabulum  neQinefima  cur  Karstenio  frigidum  esse  et  ad  sacrificiorum  splendorem, 
quem  chorus  significat,  depingendum  parum  convenire  videatur,  eo  minus  equidem  perspicio,  quod 
ipse  ad  vers.  39.  haec  adnotavit:  „Post  excubitoris  discessum  prodeunt  famuli,  maxime  mulieres,  ex 
aedibus  regiis  suffimenta  apportantes  et  inter  laetum  oXolvytiOV  aras  hic  Ulic  dispositas  accen- 
dentes.  Mox  tumultu  excitus  prodit  Chorus  senum  Argivorum,  qui  senatum  constituunt.  Hi  quum 
vident  aras  toia  urbe  accensas,  ad  regiam  conveniunt  causam  rei  sciscitaturi."  —  Quod  spectat 
grammaticam  rationem,  qua  adjectivi  forma  adverbii  loco  posita  est,  praeter  locos  a  Blomfieldio  allatos 
conferas  Aesch.  Suppl.  v.  846.  neQixQifinia  ^QvdCeig. 

v.  105.  sqq.  —  eti  yuQ  i>e6i>ev  xatanveiei 
neid^a»  fioXndv, 
dXxav  OvfKfvtog  alwv, 

Weilius  quamquam  universam  loci  seutentiam  recte  intellexit  eam  esse,  ut  senes  dicaut,  so 
gerere  non  jam  posse  res  bellicas,  dicere  posse  {xvQiSog  eifu  i)Qoeiv  v.  103.),  in  eo  tamen  vitupe- 
randus  est,  quod  Bothii  conjectura  fioXnHv  dlx('t  recepta  verba  in  hanc  sententiam  interpretatur: 
^dhuc  mihi  dirinitus  suadam,  facundae  gratiam  linguae,  inspirat  carminum  rohori  cognata  aeias.'' 
Qui»  enim  unquam  senectutem  nominabit  aeiatem  carminum  robory  cognatam.  quasi  senectus  sit 
natura  ad  canendum  imprimis  apta?  Et  quid  sibi  vult  illud  i>e6i>ev?  Seailis  enim  aetas  si  ea  est, 
cui  carminum  robur  sua  sit  uatura  insitum,  quid  auxilio  divino  ad  canendum  opus  est?  Divinitus 
ea  potius  mitti  videntur,  quae  quis  supra  vires  suas  atque  robur  tamen  confidenter  suscipit.  Qua<! 
multa  a  multis  admodum  diversa  de  huius  loci  et  lectione  et  interpretatione  prolata  sunt  quum  per- 
ccnsere  pigeat,  statim  expromam,  quid  ipse  sentiam.  Ac  mihi  quidem  codicum  lectio  ne  littera  qui- 
dem  mutata  videtnr  retineri  posse,  dummodo  sensum  vocis  dkxdv  recte  constituas.  Constat  autem, 
hoc  vocabulum  non  semper  de  corporis  viribus  posse  accipi,  sed  interdum  ad  animi  robur  atque  forti- 
tudinem  referri.  Soph.  Antig.  v.  1020.  tig  dXxii  tov  i>av6vt'  enixtaveiv,  Cfr.  Naegelsb.  ad  Honi. 
Jl.  UI,  45.  Quam  quidem  significationem  si  huic  loco  adaptaveris  et  verba  dXxdv  avfig>vtog  aimv 
commate  sejunxeris  ab  illis  eti  yoQ  i)e6t)ev  xatanveiei  neii>w  fioXndv:  sine  salebris  mihi  fluere 
omnia  videntur,  quum  haec  prodeat  sententia;  „Adhuc  enim  *)  i>e6i>ev  ne%i>(6  i.  e.  fiducia,  quani 
senes  cx  fausto  prodigio  divinitus  oblato  capiebant,  inspirat  mihi  cantum,  fortem  animum  6  avfi- 
g>vt6g  fiot  aiiav  i.  e.  %6  yiJQag,  ut  recte  vidit  Scholiastes.  Habemus  igitur  unum  verbum  xata- 
nveiet,   sed  duo   et  suhjecta  et  objecta,   quae  ut  quis  asyndeto    (debebat  enim  dXxdv  ie  CVfigfViog 
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al(iv  dici)  eo  minus  offendatur,  chiasmi  ordine  coUocata  sunt  {neM  -  fioXndv,  dXxav  -  cvfi- 
Z^og^A  Apparet  autem,  senibus  opus  fuisse  animo  forU,  ne  quid  eorum,  quae  Calchas  vati- 
dnatus  erat\rorrre  vererentur,  quum  aliquam  eoram  partem  Clytaemnestra  non  sine  m^a  qua- 
dam  animi  ffensione  audire  posset  V  1^3.  f^i.re.  ydg  go^eQa  naXivoQtog  olxovofiog  SoX^f^ 
Z  «,>^  texvdftotvog).  Ac  si  quis  forte  miretur,  quod  senectus  ammum  fortem  .nsp.are  d.citur, 
conferat  ea,  quae  Cicero  (Cat.  Maj.  c.  20.  §.  72.*)  de  hac  aetate  praedicat. 

*      * 

V.  24G— 249.  ev  fette  xeiviv  elre  ni  neTivafifitj 
eittyteKouuv  elniaiv  9vtj!ioi.et(, 
xXvoifi'  Sv  ev^e"'''  *"''*  "«/'"''O  iP*»'»'»!- 

lu  hi»  verbi8  8-.mma  ert  omnim.  libromm  eonvementia  neque   qaidquam  ab   «Uis  muUtnm, 
niri  qu.a  pro  etre  xeiviv  ehe  „i,  nenva„ev^  eonjeeit  Auratus  av  S  et  rt.eivov,  .d  <i-^\V'^^" 
Homfieldium   nonnnlli  reeentiomm  editomm  sine  idonea  eansa  reeepemnt.     Sed  «-«.^»"'-™^  ^ 
tien,  ille  in  vitiis  odorandi,  sagaeissimUB,  emendatione  opns  esse  eensn.t  tnbns  pot.ss,mum  argument.. 
;  rmol     Ae  prim.m  quidem  verba  eUe  .eiv6v  eUe  ,n  nenva,ev,   quum  "^-T-^;,;^ 
leiviv   in   altero    membro    eogitatione    repetendum    esse    eenseat:    ,.s,ve   bonum    s.ve    malH«,    s,ve 
laetum  sive  tri.,e  qnid  aeeeperis,"  eianelotatv  iXnCatv  praegressis  verbis  eonvemre  -^^^^^ 
bendum  esse  suspieatur:   veayy^^ustv  iMa...     Quod  quidem  argumentum  quam  s.t  leye  atque  .m- 
beeillum,  neminem  fugiet,  qui  verba  eX.e  ««<».«.■  eUe  ,..}  nenva^evr,  reete  .nterpretab.tur.     Veram 
Dee.iiuin,  nem.neiu  lug     '  ^  .      „_ii„.,io.     Tu  cero  «e«  laetum  nunctum  acce- 

eorum  sententiam  iam  perspex.t  Schuetzras,   cums  expl.catio.   „i«   reru 

peris  .ive  „o»  aclepto  fausti  tantum  nuncU  spe  sacrifices,  Mens  equtdem  aud.am,»e^e  tam^, 
ri  taceas,  grarabor,"  quid  inepti  habeat,  equidem  non  video.     Seque  ab  ea  multum  d.fferunt,  quae 
ScbneTde^inu.  et  Engems   ad  locum  esplanandnm  afferunt.      Ergo   ft^   negatio   non    ad   x......   tra- 

henda  est,    sed  ad  parUeipium  solum  nenva,e..i  pertinet,   ita   nt   haee    duo   saenfieiorum   genera  di- 
stin.uantu  ,   unum    quod  ex  laeto  nuneio  r«vera  aecep.o  proficiseitur ,  altemm   quod  CIyb.emnes.ra 
:l:;io  fortLsse  «d  flusti  nuncii  spem  impulsa  paraverat.     eia„iUa   enim  in  incertis   quo^ue  rebus 
ae  dubiis   saerifieasse  ve.eres   Stanlejus  m.uuit  eoll.  v.  602    ;.«>,«  r.,...r.«  ^AoyxjoS  ""Jff: 
v6,,,v.    -O,,.,  mvov.  et  Sehol.  Aristoph.  in  Equit.  e»o,  ^v  r.rs  iv  ayvtat,  tara,evo,i  >>««  ent 
JtJhxo^ivat,  6yreUat,9vetv,  ti,  5r  et  ara!>ai  eiev,  intvevaate.' ravra,,,  et  ie  ^™»^; 
inotoLL:     Quod  autem  Karstenius  addit,  ehomm  eiaryiXotatv  iXnia.v  reete  d.ctumm  fuisse,  ,. 
■    praecessisset  nil.il  nisi  et  u  xeivov  nenva,ivrj,  hoc  prorsus   ineptam  est;  nam  .  xeivov  «  ne- 
nva,ivo(  non   tam    spe  laeti  nuncii   quam  grato  animo  ob  aceeptum  nuneium  ad  sacra  fae.enda  .m- 
pellitur.     Est   praeterea,  cnr  Karstenii  conjectura  vearriXotatv  mihi  quidem  non  arndeat,  sed  vulgata 
Lti.  eiarreXotatv  retinenda  esse  videatur.      Etenim  si  id,    quod  Clytaemnestra   ad   ehon  yerba   re- 
spondet,  accuratius  exeusseris,  facile  invenies,  eam  offensam,  sive  quod  ch.ms  reverenhae  s.b.  deb.tae 
«ert.s  fines  termin.sque  eonstituerat,   sive  quod  laetum  nuncium,   qnam  regina  aeeeperat    m  dub.nm 
voeaverat  (ehe  ,«  nenva,ivr,  eiaryiXotiStv  iXniatv),  verbomm,  quibus  senes  usi  eran.,  hand  p...ea 
(eiarriXota.v  -  eidrreXoi,  ei^gtcv  -  ei^eivrii,  nenva^en,  -  nevaet)  cum  acerb.tate  qnad«n 
et  arrogantia  repetere.     Reecp.a  au.em  Karstenil  eonjeetura  vearfiXo.atv  Ine..Ient.ss.ma  .II.  verbomm 
congraentia  t.IIi.ur,  quam  inesse  ered.  in  eiarrii-oultv  et  eidneXof. 

Venio  nune  .d  cetera  viti.,   qnibns  hie  locns  Karstenio  videtur  laborare.     „Ineptum  est. 


.)  Ex  ,»0  li.,  ut  .nin.o.ior  e.i.m  »>nectt.,  .it  q".n.  .dole.centi.  et  fonior.  Hinc  illad  e..,  V^f'^ 
..r..o  .,..».;  .  il..e  rc.po<i,u»  e...  ,u.,n  iUi  ,o..ren«,  ,a.  ...dem  .pe  fretn.  .ibi  .«n  .nd«,ter  r..,...r..,  «- 
■pondisse  dicitur:  senectate/' 
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inquit,  „qnod  cborua  addit:  xlvoin'  av  evfQiovi  significat  enim  non,  ut  Stanlejus  vult,  lubens 
audiam,  sed  be»ecolu»  audiam.  At  qui  ex  altero  aliqoid  audire  cupiat,  nunqnani  dixerit  be- 
netBlus  audiam,  sed  benetolus  dicas;  non  cnim  in  rogando,  sed  in  respondendo  cernitur  bene- 
volentia."  Qu«  de  cauB*  tdvoifi'  av  corrigit  in  Xtyotg  ar,  vitium  inde  repetens,  quod  quum  hunc 
versum  BeM.  Flor.  Fam.  Turn.  Clytaemnestrae  tribuant,  praefixum  boc  KXv.  in  libris,  coalesceus  cum 
sequente  verbo,  scripturam  TtlvoifC  pepererit.  Quam  quidem  conjecturam  {Xiyou;  uv)  ut  ingeniosam 
esse  ct  sententiae  perquam  convenire  fatemur,  ita  necestfariam  esse  negamus.  BvifQwv  enim  quum 
proprie  is  sit,  cui  mens  bene  se  habet,  non  solum  benevolum,  sed  etiam  laetum  ct  hilarem 
bignificat.  Exempla  jam  Homerus  suppeditat.  Jl.  o,  90.  etneg  tig  6aivv%ai,  evg>Qtov,  Cfr.  Sopb. 
fragm.  Terei  apud  Stob.  Fl.  68,  19,  6.  oiav  f  ig  §/Sijv  €^ixa»>«^*  £vq>Q0V€C,  w^ovnei^*  e^.  Con- 
•entit  cum  hac  significatione  vox  evg^Qoavvri.  —  Postrcmo  idem  V.  D.  offenditnr  in  verbis  quae  se- 
quuntur  ovSi  atytoOJi  ffbovog  eaque  rectc  dicta  esse  negat,  quippe  quum  (f^oveiv  non  sit  eius,  qui 
repulsam  ferat,  sed  eius,  qui  rogatus  aliquid  dicere  rccuset.  (Cfr.  Aesch.  Sept.  ad  Thcb.  v.  480. 
noixnai;  en  ulXi^  firiSe'  fioi  (p^ovet  Xiyetv.  Sopb.  Oed.  R.  v.  305.  av  <r  ovv  €f>i)ov^aag  ftrji  an 
oiavuiv  gidttv.  Eur.  Med.  v.  63.  ti  d'  eaitv,  w  yegati;  /*ij  g>i>6vet  (fQaaai).  Quod  quamvis  om- 
nino  recte  disputatum  sit,  tamen  inde  non  efficitur,  lioc  interpretationis  gcnus  omuibus  locis  adapUn- 
dum  esse;  immo  rcverentiae,  qua  chorus  Clytaemnestram  prosequitur,  vel  maxime  convenit  hoc  eum 
addere:  ovde  aiywan  (fi)6vog  i.  e.  neque  tamen  tibi,  si  tacueris ,  succensebo,  idque  cum  iis,  quae 
choriis  jam  v.  'J7.  {jovttov  Xe^^a'  ott  xal  Svraiov  xai  Oinig  atteh)  significaverat ,  plane  con- 
gruit.  Ceterum  in  co,  quod  8ubstituit|  Karstcnius  ovie  atywaa  (fi^ovolg  ecil.  Xiyetv,  vereor,  ne 
multi^  illud  atytoaa  nimis  abundanter,  ne  dicam  inepte  verbis  ovde  y^oroii  (av)  Xiyeiv  additum 
esse  videatur. " 

v.  358— 30O.  ni(pavjat  6'iyy6vovg 
dtoXni^toiv  "Aqti 
nveovtfov  nei^ov  f^  dtuaimg^ 
(fXeovtiov  S(ofidttov.  — 

Hanc  vulgatam  librorum  lectionem  depravatara  esse,  omnibas,  opinor,  praeter  Klausenium 
persuasum  cst.  l*rimuro  ehim  verbo  caret,  unde  pendeat  accusativus  iyyovovg,  quem  si  Klauseuius 
verbo  neqaviai  adnectit,  sic  interpretatus :  „apparet  per  posteros"  mirum  quendam  accusativi 
usum  comunniscitur,  queni  frufitra  defendere  conatur  duobus  locis  Sophocleis  (El.  v.  1273.  <jpar^v<Z( 
o66v  et  Aj.  v.  877.  xiXevHov  (faveig),  quorum  longe  alia  est  ratio.  Deinde  verbi  nigaviat  sub- 
jectum,  quod  quideni  sententiae  conveniat,  vix  reperias.  Nam  sive  sequeris  Klauscnium,  qui  id,  quod 
investigandum  erat  (v.  353.),  apparere  in  tota  sobole  dicit,  vel  Scbneidewinum  verba  sic  iuterpretan- 
tem:  ,^tVLi\X6i  ^at  e«  fic^  offcnbart  ben  ^Jac^fommen  ber  burc^  Ucbermut^  i\\  grebcl  SSerteiteten,  bai 
iener  @a^  eine  ©Ottlofigfeit  ift/'  sive  in  Hermanni  sententiam  abibis,  qui  scribendum  esse  censet 
negtavtat  d^ettyovotg  dtoXfi^tatg  "A^  nve6vt(ov  fiet^ov  ^  Stxaiutg  et  quid  apparuerit,  e  superioribus 
intelligi  vult,  nempe  divinam  malefactorum  animadversionem ,  quam  chortis  in  mente  habeat:  nullam 
sani  coloris  sententiam  ex  hoc  loco  extuderis.  Mire  enim  dictum  esset,  Jovis  vindictam  tunc  non 
ipsis,  qui  deliquerant,  sed  natis  eorum  sive  posteris  appamisse.  Wundero  (de  Aesch.  Agamn.  p.  27.) 
dubium  non  videtur,  quin  verbis,  quae  paulo  supra  leguntur  v.  355.  ovx  e(fa  ttg  i>eovg  ^QOttov 
d^tova^at  f.iiXetv^  ocotg  d^ixttov  xaQtg  natoiiy\  in  quibus  fiiv  particula  suppressa  sit,  opposita 
haec  sint  nigavtai  «T  eyy.  etc,  ita  ut  ad  ni(favtat  antecedens  illa  enuntiatio  iieovg  §Qot(ov  d^tov- 
a^at  fiiXetv  etc.  subjecti  loco  trahendum  totiusque  loci  sensus  hic  sit :  „negamnt  quidem  non  pauci, 
persana  sua  dignum  ducere  deos,  curare  mortales,  a  quibus,  quae  sancia  et  augusta  essent,  viola- 
rentur;  qui  qnidem  impii  sunt;  verum  patefactum  hoc  est  liberis  intolerabiliter  Martem  spirantium 
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supra  quam  fas  erat."  Audio;  sed  haec  ratio  eodem  quo  Hermanni  vitio  laborat;  Trojanis  enim 
ipsis  qui  tunc  erant,  non  liberis  eorum  hoc  patefactum  esse  dicendum  erat.  Cuius  difficultatis  aKqua 
ex  parte  minuendae  viam  ingressus  est  Lachmannus,  qui  correctione  locum  sic  sublevare  conatus  est: 
niaavtat  6'  ig  yovovg,  ita  ut  divina  illa  animadversio  apparuisse  dicatur  usque  ad  posteros  eorum 
pertinens,  qui  majorem  quam  fas  erat  Martem  spirarent.  Sed  ut  omittam  pluralem  numerum  yovovc 
nusquam  alibi  ab  Aeschylo  adhibitum,  majorum  delicta  saepenumero  a  posteris  quoque  tui  quamquam 
verum  est,  in  hoc  tamen  verbomm  contextu  potissimum  commemorandum  erat,  Paridem  atque  Tro- 
janos  ipsos  Jovis  vindictam  expertos  esse  eommque  exemplo  patefieri,  hominum  male  facU  non  esse 
impunita;  posteroram  mentio  ab  hoc  quidem  loco  aliena  erat. 

Generahs  quam  vocant  sententia,  qua  improbos  ipsos  a  diis  castigari  doceatur,  quum  in 
verbis  quaerenda  esse  mihi  videatur,  non  dubito,  quin  ad  conjecturam  confugiendum  sit,  ut^eiusmodi 
sententia  prodeat.  Quaeritur  autem,  ubinam  vitium  lateat;  dissentiunt  critici,  quorum  alii  Aqti,  aUi 
eyydvovg,  alii  utmmque  cormptum  esse  judicant.  Qui  lectione  "Agri  offenduntur,  uti  Schoemannus 
(Emend.  Agam.  Aesch.  p.  26.),  praeeunte  Emperio  et  Bambergero  (Op.  Phil.  p.  46.)  >i?  nveovta>v 
de  Paride  atque  Trojanis  dici  potuisse  negant,  quippe  quomm  delictum  non  ex  belUca  quadam  ferocia 
profectum  sit,  sed  ex  illius  libidine,  horum  nimia  securitate,  quam  diuturna  felicitas  opumque  affluen- 
tia  pepererit.  Qua  de  causa  Bambergero  facillima  mutAtione  scribendum  videtur:  ni(pavtai  S'  exyo- 
vos  dtoXfiritiov  dQd  etc,  qua  voce  dQa  recepta  et  aptum  verbo  ni(favtat  subjectum  additur  et 
sententia  remm  nexui  accommodata  elicitur:  „Appamit  remm  nefastamm  soboles  pemtctes,  «  qut 
supra  fas  superbiant,  si  domns  nimiis  dimHis  abundent."  Probatur  hoc  Schoemanno,  nisi  quod 
pra  exyovog  legendum  esse  suspicatur  iyyvg  ov(f,  quam  conjecturam,  etsi  ad  librorum  lectionem  ey 
y6vovg  proprius  accedit  et  accuratiorem  numerorum  aequabilitatem  efficit,  quum  antistrophicus  quo- 
que  versus  fieXafinayijg  niXet  in  longam  syllabam   exeat,   tamen  non  dubito,    quin  languidam  plen- 

que  ac  debilem  habituri  sint.  ^       ,    ^  c^  ttt 

In  eandem  fere  sententiam  pro  iyy6vovg  conjecit  Ahrensius  (PhUol.  1859.  I.  eu^pl.  C^eft  IV. 

p.  514.)   iyx6v(og  i.  e.  ta%iiog,  ednevafiivtog,  sed  sequentia  dtoXfint(ov  "AQrj  mutans  in  atoXfi^tt^ 

§dQet    longe    alium    ac    Scboemannus    verborum    sensum    esse    statuit:    „@ie    {ot  S^eoi)    finb    abCT 

fc^nell  mit  unmiberfte^tic^er  ®ud?t  offenbar  geworben,  ttcnn  a)?enfc^cn  iibcrmiit^ifl  trotsen."    At  vio- 

lentius   hoc   subjectum  intmditur.      Pariter  Weilii,  recentissimi  huius   tragoediae   editoris,   emendatio: 

neq>varitat  «T  o  voig  dtoXfiritt^  i^Qaaet,  licet   sententiam  praebeat   commodam   et   cum  cetens^  con- 

sentientem,  audacior  tamen  est,  quam  quae  recipienda  esse  videatur.     Atque  etiam  Fritzschius*),  ut 

alia  aliorum  commenta  praeteream,  lectionem  "^(^i^    corruptam  esse  judicat  eumque,   qui  primus  illam 

interpolaverit,  a  locutione  fxiya  nvetv,  superbire,  (Elmsl.  ad  Eur.  Bacch.  v.  640.)  aberrasse  censet 

ad  "AQrj  nvetv,   dictionem  a  Paridis  ingenio  prorsus  alieuam.'     Quod   autem  ipse  'AQrjg  repom  volmt 

boc  modo:  ni(pavtat  «T  exy6votg  dtoXfirfKov  "AQr^g  nve6vt(ov  i.  e.  „appamit  autem  posteris  bellica 

mrtus  ignavomm  justo  vehementius  inflantium,  aedibus  supra  modum  felidtate  affluentibus,"  idque 

ad  Paridem  referri  jubet  et  ignavum  in  Jliade  et  gloriosum,  illud  mibi  quidem  perabsurdum  videtur, 

quum  quo  tandem  modo  Paridis  ignaviam  posteris  appamisse  chorus  eo  ipso  quidem  tempore  dicere 

potuerit,   prorsus  non  perspiciam.     Accedit,    quod  eo  sensu  non  dt6Xftritog,   sed  dtoXfiog  dicendum 

erat.     Incidit  in  eandem  conjecturam  ^AQtig  Karstenius,  sed  mutato  iyyovovg  in  iyyevi^g  longe  aliter 

ac  Fritzschius  verba  interpretatus  est,  de  Marte  tamquam  vindice  sceleri  adhaerente  cogitans.     Quae 

quidem  conjectura  etsi  a  Maur.  Scbmidtio    (Mutz.  Btfc^rft.  X.  p.  342.)   vehementer  impugnatur,   vix 

verbis   dici   potest,    quantopere   re    accuratius   considerata   ceteris    anteferenda    mihi   videatur.      Nam 


*)  De  Aeschyli  cboro  in  AgamemnoDe  t.  352  sqq.    Bostock.  1859. 
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p.n,tur.     Trag,  „,  .„,em  non  ,oum  bell.,  sed  on>ne  genu,  «..loram  «  perniciei  a  M«te  «,0^^^. 

Aj.  y.  706      Qu,    ^^«  s,  ^«.,5  ^«V.!'»»»  dicitur,  ««/«r«m  j«a«  cognafu,,  perpetuuB  eor^n 
omes,   h.bes  ,m.ginem  colore  poetico  vere  dign.m.     Verb.  qu«  deinde  Lquun tur  X;";J7„- 
/io.w»  gemtovum  efficiunt,  qni  voctar  consequentiae.  m.*o»i<»»  *»- 

m-fr»  TrtllTlrJ^*"  qmdem  conjectur.,  etsi  f«:iU  a^ue  ingenio«,  opu,  ess,  .rbitror,  quum  'Afv 
«**.»-  TrojM,  recte  d,c,  possrat,   qnippe  qni  divitiis  inflati  et  in  superbi.m   .brepti  injusto  P.ridU 

rerVs^Wst'  "  "  """.         "'""'"'°  '^'^"•'^  ""*"•     ^«  »""  ""'»«'"  '"  i-e«tiganda 

.r  rdrn^w""'"";  T       r.''''"'"'  "*  ^^  '''"  ''^'''*'"'^  toaussententiae  subjectum  eru.- 
"nVert  IZ,     T  """"  '"""•.    "*"""  *"'""■  ™  ^■'^  '-• "•   -!"-   1«i-lem   metro 

rZris  ™  .  r  "■'  """  '"P""'  ■''"""=  """"'  "P»"™'  »■"*•"•«•'  emendationem,  q«i  p.„. 

e»  bttens  mnt.bs  s«g.c,ss,me  scribendum  esse  su.pic«ur:   mvavta,  i'' i„Cvov„a  .6Xua  rlv 'jor, 

c«reb,t  et  generalem  dl«n,  quam  hoc  loco  utique  Jesider.ri  diximns,  sententi.m  h.bebis,  qu.  deorum 
Tm  etT  ■;:  '^•:«»''«  ™P'<"«'™»  ^Pe-bi.  doce.t„r.     Qu.proptcr  miror   neminem  pr.\ter  Knge 
mm  et  Ranchenste,n,um  (Jahn.  Annal.  XXVI-  p.  545.)  hnic  corn,ctioni  album  adjecisse  calculum  «) 
J«n  Tero  v,deamus  cetera,  qa.e  proxime  sequuntur.     In  Kbris  it.  legitur  et  interpungitur/ 

—  —  —  —  —  vnegq^BV 

vnig  10  ^BXtiHtov  eata  <f'  aTttj 

fiavtov,  aiOte  xanttQxelv, 
ev  nQanidutv  laxovta. 

Q«od  pro  e«  oonjecit  Hermannus:  insQg>sv'  hnSQ  to  ^iXti^tov,  eo  nihil  ab  hoc  loco  ah-e- 
d.t,on.bns  ad  belhcum  ardoren,  abrepti  esse  dicantur,   „i™ia   Ula  opum   affluentia   non  eaderoptla 

:JZT  ^        l"^  '^*^"'     "^^^^"^  ^^^^  ^"  «-*  ^"^-«  «*  Schneidewinus     quiTe 

ceptam  Hennanm  conjecturam   ea  re   defendere   conantur,   quod   adverbium   insQq.v   hoc    oco   non 

cum  .tuperat^one  quadam  positum  esse   affirmant;   vituperationem  enim   revera   inLe   et  v  c  s   et" 

molog,a  et  sentent.arum  nexus  docet.     Retinenda  igitur  est  librorum  lectio  vnig<,ev  v^nso   t6   Sil 

.mo.     m  qua  adverbio  tW>,p.t,  per  epexegesin  addita  videntur  verba  ,5.^,  t6  SiXtJL^l 

u//ya  .rf  guod  opHmufn  est-  nisi  cum  Karstenio  malueris  scribere  inie,  Jv,  «5^7  ^^^.l^Zr 

pots^rqut  aj^t ''  ^''''''''^^  r?.  ^^"^  '^^^'^^^'^  *'-'-  ^apiat^i^ihfcr;:: 

possunt,  quae  apud  Graecos  mvemuntur  multa  (Soph.  Trach.  &Qti^,  veoa^ay^g.  ndhv  adi^^.     Vid. 
aygiog  xai  aviif^eQog-AQvv  nvee^  Xerovai    01^^11 7  m  i  ^""^^f^'-  """  ^^*"  *'''**'' 

vo«*hnln  "vlflTjr  1  k         *.    .  ^t^/ovoi,   Cic.  ad  Qnint.  fr.  lU,  4.:  «imprimisque   Aqt]  nvewv  Scaevola" 

vocabiilo  AQfig  vehement«8.mae  cnia,qne  cnpidini.  vim  tribnens  Trojanos  aiol/iijxwv  VTJ^rveovruc  diJ  «^- 
«timat.  qn,.  rerum  non  audendamm  vehemenHor  in  iis  erat  cnpidiUa  f*  i  ^^^  nveoviag  d.c.  ex.- 

cor  hoc  '^^.l''::!^;! ^2^^'^'''''  "°^'^^"^'"'  '*  ""^-  •'  -^  -^-  ^«^»""  -P-^-  dici,  cn.i. 

§at^tZ^  ^*'"'  ""•  '""''•  "  '•    ^"^'^''*^'^    '^''^^    '^    ^*'^"^---'    "•*.  Pl-edr.  p.  233.  A.   naQtt  to 
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Bom.  ad  Xen.  Symp.  p.  178.).  Videntur  enim  veteres  interdum  ad  rem  fortius  exprimendam  pleo- 
nasmo  quodam  usi  esse,  et  magnopere  falluntur,  qui  nisi  diversae  significationis  verba  vident,  pleo- 
nasmum  vituperatione  dignum  judicant,    quasi  non  intensiva  quoque  vis  notionum  interdum  augeri  et 

possit  et  debeat. 

Reliqua  quae  sequuntur  sine  dubio  sic  scribenda  sunt:  Bdtio  d'  dnritiavtov  (scil.  toaovtov), 

cotfT*  dnaQxelv  ev  nQanidtov  Xaxovti,  i.  e.  innoxium  atque  incolume  sit  tantum,  ut  gapienti  suffi- 

ciat,  deleta  quae  in  omnibus  fere  libris  legitur  particula  xai,  quippe  quae  molesta  sit  ac  vix  proba- 

bili  ratione  explicari  possit.     Quod  autem  Blomfieldius  sese  dubitare  dicit,  utrum  illud  xdnaQxelv  ab 

snaQxelv  ducendum  sit  an  ab  dnaQxetv,  non  dubium  est,  quin  descendat  ab  dnaQxelv,  cuius  activa 

forma  sufficere  vel  satis  esse  significat.     Cfr.  Aesch.  Pers.  v.  469.    Soph.  Oed.  Col.  v.  1769.     Sen- 

tentiam,    si  quid  video,   non  probandam  elicuit  Engerus,   qui  in  xdnaQxetv  verbum  enttQxelv  iaesse 

ratus  locum  sic  interpretatur:  ,/i^tx  9?ei*e  borf  fo  iDcnifl  au8  Ucbcrmut^  Dcrle^en,  bafe  er 

fogar   nfiften    foll."      Neque  enim   de   utilitate   divitiarum  hic  agitur,   sed  commendatur  aurea  illa 

mediocritas,  quae  quamvis  divitiarum  copiis  non  affluat,  eadem  tamen  tutior  sit  atque  extra  perlculum 

calamitatum,    quae   summas   opes  maneant,   constituta,   ut  facile  in  ea  acquiescat,    qui  sapiens  sit  et 

modestus.      Nec   minus  fallitur  Karstenius,    quAm   et  ipse   verbum   enaQxelv   amplexus   yirgula  post 

dniiiiavtov  sublata  verba  hoc  ordine  jungenda  esse  censet:  eatu)  d'  &<it    enaQxeXv  dnijfiavtov  xai 

ev   nQaniSmv  Xaxovta,  ita  ut  particulae  xal  quod  dicitur  hyperbaton  etiam  latiuis  poetis  maximeque 

Horatio  haud  infrequens  (^contingat,  ut  sospes  et  valeam  sanae  mentis  compos"  pro  „ut  caleam 

sospes  et  sanae  mentis  compos")  in  iis  deprehendere  sibi  videatur.     Quamquam  enim  ad  sententiam 

nihil  est,  quod  in  hac  interpretatione  reprehendi  queat,  neglexit  tamen  V.  D.,  in  ea  non  solum  par- 

ticulae  xai,   sed  etiam  particulae   w?if  hyperbaton   statuendum  esse,    quo  quidem  duplici  hyperbato 

timeo  ne  nimis  contortum  dicendi  genus  exoriatur.     Adde,   quod  ea  vis,   quam  verbo  enaQxelv  sub- 

esse  putat,  ut  idem  significet  quod  valere,  perquam  dubia  est;   certe  de  SophocUs  loco  ab  eo  allato 

(Antig.  V.   608.)    adhuc  sub  judice  lis  est.      Quam   denique  Fritzschius   (1.  1.)   scribendi  et  explicandi 

huius  loci  rationem  proposuit:  oneQ  t6  ^eXtixitov  eaH'  wd'  dmjfiavtov,  wgte  xdnaQxelv  i.  e.  „Res, 

quacum  optime  agitur,  sic  ipsa  salva  est,  ut  etiam  jutare  possit  bonae  mentis  compotem,"  ea  quid 

sibi  velit,  non  plane  perspicio. 

V,  370.  sq.  ^idtai  <J'  d  tdXaiva  neM 
nQofiovXdnaig  dqeQtog  dtag. 

Veram  loci  sententiam  a  multis  male  intellectam  breviter  ac  commode  exposuit  Fritzschius 
(1.  1.),  qui  neM  suadelam  eandemque  culpae  excusationem  (bic  S3efc^i>nigung  bcr  <S(^utb)  interpre- 
tetur  atque  inde  causam  repetit,  cur  nalg  dtag,  culpae  filia,  nominetur.  Quamquam  quod  spectat 
epitheton  nQofiovXonaig ,  Karstenius  et  Weilius  praeeunte  Hartungio  verum  videntur  vidisse,  quum 
Tocem  esse  censent  conflatam  e  duabus  notionibus,  quae  coire  non  possint,  eamque  defendi  posse 
negant  vocabulis  similiter  formatis,  veluti  aivonat^Q  Choeph.  v.  318.,  dfi^QOtonutXog  Eur.  Troad. 
536.,  xavroTToAtTij?  Arist.  Acham.  635.,  quippe  quae  ita  conjuncta  sint,  ut  quasi  una  efficiatur 
notio.  Quae  quum  ita  sint,  uterque  scripsit  7i:^<f/?ovXo$,  nalg  dqeQtog  dtag-,  Hartungius  7r(>o/JovAoi; 
praetulit. 

V.  448 fidXXetai  yoQ  oaaoi^ 

Jiodev  x£Qaw6g. 

Ut  praetermittam  Klausenium,  qui  verba  sic  interpretans :  „ejicitur  oculis  a  Jove  fulmen" 
oculis  tribttit,  quod  non  potest  tribui  nisi  dextrae  Jovis,  ne  Hermanni  quidem  defensio  vulgatae  lec- 
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tiooie  aadienda  erit:  JOaaois  ita  addit,  ut  lumine  oculorum  et  Ince  vitae  prlvatos  dicat;  referuntnr 
enim  haec  ad  tii^eic'  dfiavQov  et  iv  ataxotq  teki^owog."  Neque  enim  dubium  est,  quin  chonu, 
si  vitae  privationem  intelligi  voluisset,  aptius  ttiiQVoi^  q«am  oCC^  fulmen  injici  dicturuB  fuerit, 
quum  fulmine  Jovis  si  hominum  oculi  feriuntur,  de  occaecatis  potius  cogitemus  quam  de  interemtig.  *) 
Quapropter  hodie  omnes,  opinor,  illud  oacou;  non  ferendum  esse  arbitrantur  atque  faces  praeferente 
Lobeckio  ad  Ajacis  ed.  sec.  p.  344.  in  eo  conveniunt,  sententiam  hoc  loco  desiderari  parem  Hora- 
tianae  „feriuntque  summos  fulgura  montes.*'  Quae  ut  prodiret,  alii  alia  commenti  sunt.  aacov 
quod  conjecit  RanchenBteinius  parum  mihi  placet,  quum  quid  comparativus  sibi  velit  nesciam;  ea 
certe  sententia,  quam  ille  verbis  ^d?.X€iai  yd(}  aaaov  Jto^ev  x€Qaw6g  tribuit:  „ut  quaeque  res 
maxime  excelHt,  ita  obnoxia  est  fulminis  ictui/'  quamquam  sana  est  et  accommodatissima,  e  verbis 
elici  non  potest.  Multo  magis  probarem  Hauptii  emendationem ,  receptam  illam  a  Karstenio:  „/9(U- 
Xetiu  negiaaolg  Jt6&€v  xf^awo'g,"  nisi  particula  yoQ  hoc  loco  prope  necessaria  videretur.  Scri- 
pcisse  Aeschylum  jam  dudum  suspicor:  ^fidXXetai  ydg  ox^oig  Jto^ev  xeQawog,''  id  quod  a  librorum 
scriptura  non  multum  distat  et  ad  sententiam  est  aptissimum.  Vox  ox^og  de  tumuiis  et  montibus 
iisque  summis  a  tragicis  usurpari  notum  est.  Hanc  conjecturam,  in  quam  et  ipse  incidit,  miror,  cur 
Weilius  improbaverit ;  quam  enim  notionem  requiri  dicit,  td  vneqexovta^  td  axQa,  ea  ipsa  in  vo- 
cabulo  ox^otg  sine  dubio  inest. 

V.  464  sq.  ni&avog  dyav  6  ^^Xvg  oQog  emvefietcu 
taxvnoQog,  dXXd  taxvfioQov 
yvvatxoyiJQVtov  oXXvtcu  xXeog. 

Credulitatem  mulierum  hoc  loco  reprehendi  facile  apparet;  sed  verba  6  ^^Xvg  OQog  intve~ 
/M€tai  iuterpretari  est  difficile.  Fuerunt,  qui  scholiastae  explicationem :  „neQtg>Qaattx(Sg  ij  yvvn,  wg 
tavtov  ov  ywatxa  einetv  xai  oqov  avtrjg  (definitionem  eius)  exSetvai  quamvis  ridiculam  probarent. 
Klausenius  eam  neque  plane  falsam  neque  omnino  veram  esse  judicans  quum  ita  corrigit,  ut  tov 
i^^Xw  OQOV  interpretetur  „ambitum  meniis  muliebris''  i.  e.  /ines,  quibus  ea  continentur,  quae  cre~ 
duntur  et  cogitantur  a  mulierey'^  verbis  subjicit  sententiam  mihi  quidem  parum  perspicuam.  Neque 
magis  probanda  erit  Schuetzii  interpretatio :  „o  SiiXvg  oQog  est  opinio  mulieris  de  re  quadam  gesta, 
qtiam  ea  summa  cum  /iducia  verissimam  esse  decemit  ac  de/init"  quum  pateat,  Aeschylum  si  hoc 
exprimere  voluisset,  alio  usurum  fuisse  vocabulo.  Alii  denique  praeeunte  Hermanno  oqov  decretum 
esse  volunt  et  ad  sacrificia  Clytaemneslrae  jussu  per  urbem  instituta  referunt.  At  quamquam  He- 
sychii  {oQog:  vofiog,  i^eafiog)  auctoritate  permoti  vocabulo  OQog  decretum,  jussum  significari  posse 
concedimus,  ab  hoc  tamen  loco  istam  significationem  alienam  esse  judicamus,  quum  parum  liqueat, 
quid  sibi  velit  eiusmodi  sententia:  „Valde  credulum  aut  (si  Schuetzium  secuti  adjectivo  nt&avdg 
transitivam  vim  tribuimus)  ad  persuadendum  accommodatum  muliebre  decretum  cito  grassatur.''  Quid 
enim?  Muliebre  decretum  num  facilius  celeriusque  grassatur  quam  virile?  Quae  quum  ita  sint, 
nisi  forte  assentiris  Fritzschio,  qui  cum  metro  haec  verba  bene  conveniant,  notissimam  Aeschyli  ob- 
scuritatem    potius   quam   librariorum  stuporem   accusandum   esse  arbitratur,    emendandi  fortuna  expe- 


*)  Seidenstneckeras  ( Commentatio  de  noonallis  Aeschyli  Agamemnonis  locis.  Soest.  18.54.)  quam  et  ipso 
miretur,  car  ocali  potissimam  feriri  dicantur,  et  hoc  inepte  dictam  esse  censeat,  pro  oaaoig  facillima  sane  mata- 
tione  oaaoig  scribi  jnbet,  ita  at  baec  verba  exclamantis  sint:  „Quam  multi  tales  homine»  a  Jove  /ulmine  /eriunturr' 
Frifet  hoc  omninoque  oaog  aliqaanto  rarias,  quam  interpretibus  visum  est,  exclamationibus  inservit.  Cfr.  Herm. 
ad  Aesch.  Pers.  v.  862.    Accedit,  quod  jure  quaerimus,  unde  illud  «faJes*  mippleri  postit. 


r  1 . 
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rienda  est,  praesertim  qnum  illa  obscuritas  hoc  quidem  loco  facillime  tolli  possit  recepta  Blomfieldii 
conjectura  eQog.  Kimirum  mnlieres  Argivae  reditum  Graecorum  exspectantes  in  hac  cupiditate  cui- 
libet  rumori  hunc  reditum  nuncianti  facile  fidem  habebant,  quoniam  omnes  quae  cupimus  facile  vera 
esse  credimus.  i^r^Xvg  dQOvg,  quod  Hartungius  scribi  mavult,  etsi  notionem  praebet  huic  loco  ap- 
tissimam,  quum  de  rumore  inani  vel  sermone  anili  agatur,  qui  celeriter  per  mulierum  ora  vagatur  et 
facile  creditur,  metro  tamen  repugnante  rejiciendum  videtur. 

V.  602 — 607.     Ki^Q-     dv^Q  dg>avtog  e$  ^AxfJ^uxov  atQatov 

avidg  te  xai  td  nXolov.  ov  yjevdrj  Xeym. 

XoQ.     noteQov  dvaxi^€lg  efi<pav(og  e^  'iXtov, 

iq  x^^f*^i  xotvov  dx^og,  rJQnaae  atQatov; 

Kr^Q.     exvQOag  uate  to^tr^g  axQog  axonov' 
fiaxQov  Si  ni^fia  ^tofiag  iq>rifiiafa. 

Verba  n6t€QOV  dvax^elg atQatov   ita   comparata  sunt,   ut   neminem   praeter  Kar- 

stenium  in  hac  codicum  scriptura  ofiendisse  mirum  sit.  Ac  primum  quidem  in  priore  interrogationis 
disjunctivae  membro  verbum  finitum  aegre  desideratur;  nam  quod  dicunt  ex  antecedentibus  avr/Q 
d<favtog  scil.  iyeveto  supplendum  esse,  id  parum  habet  coucinnitatis ,  quum  alterum  membrum  suum 
ipsius  verbum  {^Qnaae)  habeat.  Deinde,  id  quod  maius  est,  duo  sibi  opponuntur  membra,  quae 
minime  sunt  opposita,  quia  Menelaus  una  cum  ceteris  ab  Jlio  manifesto  avectus  tempestate  tamen 
deprehensus  a  ceteris  separari  potuit.  Neque  id  ^gisse  videtur  Hartungium,  qui  verba  hunc  in  mo- 
dum  interpretatus : 

Unb  ift  er  fi(t^tbar  abgcft^ifft  t)on  Slion?     - 

^Qt  i^n,  ein  aflgemetned  ^reuj,  etn  <Sturm  ge^>acft? 

in  adnotationibus  de  suo  addidit:  „!I5er  <Sinn  ift:  ^Qt  er  ficb  \oQUi6)  bei  ber  Slbfa^rt  con  (Suc^  gc* 
trcnnt,  obcr  ^at  i^n  erft  auf  bem  SOtecrc  ein  ©turni  oon  ter  ^eerceflottc  ttjcgflcriffen?"  At  quantum- 
vis  verba,  qualia  quidem  nunc  sunt,  torqueas,  vereor,  ne  istam  oppositionem  in  iis  frustra  quaeras. 
Accedit  denique,  quod  ea,  quae  praeco  respondet:  exvQOag  mOte  to^otr^g  dxQog  axonov  bipartitae 
interrogationi  non  conveniunt,  sed  chorum  una  interrogatione  rem  acu  tetigisse  demonstrant.  Quae 
si  recte  disputata  sunt,  non  videtur  dubium,  quin  in  verbis  noteQOV  dvax^cig  ifi<fav<ag  etc.  vitium 
aliquod  lateat  emendatione  saiiaiadum.  Equidem  non  quo  verum  mihi  invenisse  videar,  sed  ut  pro- 
feram,  quod  a  poeta  certe  dici  potuit,  locum  sic  refingo: 

noteQov  dvaxbevt  ifiq>av<ag  i^  'iXiov 
Xetfjiwva,  xowdv  dx^og,  aQndaat  atQatov; 

In  quibus  infinitivus  oQndaat  pendet  e  verbo  Xiyeig,  quod  ex  antecedentibus  ov  tpevSr^ 
Xiy<a  facile  suppleri  poterit.  Ac  ne  quis  in  particula  n6i€Q0V  haereat,  quippe  qua  Graeci  vix  utau- 
tur   nisi   in    interrugationibus   disjunctivis  *),  pauca  explicationis  causa  videntur  addenda.      Nimirum 


*)  FneruDt,  qui  Graecos  hac  particula  interdum  etiam  in  simplici  interrogatione  usos  esse  dicerent;  sed  in 
iis  locis  omnibus  quos  afierunt  alternm  interrogationis  membrum  vel  cogitatione  addendum  vel  ex  reliqua  oratione 
•liciendum  videtur.     Vid.  Ktihner  ad  Xen.  Mem.  IV.  4,  7. 

S 
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chorus  non  simplicem  interrogationem  proponere  voluit,  sed  hanc  fere  bipartiUm:  Utrum  tx  JHo 
una  cum  ceten$  profectus  lempestate  ab  exercitu  disjectui  est  an  singulan  quadam  calamitaie 
interiit?  Quod  ut  credam,  adducor  etiam  verbis  xoivov  a%»oq,  quorum  contrario  aegre  caremu». 
Sed  quum  jam  priore  interrogationis  membro  verum  chorus  invenisset,  praeco  eum  interpellat  verbis : 
BxvQaai  wOte  to^Tfig  axQog  axonov.  Vera  loci  natura  non  perspecU  librarii  propter  particulam 
nojBQt^,  ut  disjunctivam  interrogationem  absolverent,  illud  iq  inBerentea  reliqua  «ua  ratione  mutaverunt. 


$d)tt(itad)rid)tett 
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1863. 


A.  flttgcmciac  CcOrocrftt(fung. 


Fiima. 


jOrbinamS:  (Sommcrfem.  Dr.  ^am^f. 

Stntcrfcm.  Obcrlcl^rcr  Scn^off. 

1)  JRcliaton.    ^cbcn  unb  Sel^rc  3efu.    S3rief  an  bic  3flomer  naci^  bem  ©runbtejctc,   2  ©t.,  bct 

2)irc!tor. 

2)  S)cutf(^.    8itcraturge[(^id^te  be8  aKittclarterS  biS  gur  JReformation.    ^tKe  4  SBod^en  cin  Sluffa^ 

©o»eit  eg  \)it  3eit  gcftattet,  freie  SSortragc  unb  Uebungen  im  ©iSponiren,  (Sommerf.  2  @t., 
SBinterf.  3  @t.,  Dr.  «Bobc 

3)  gatcin.    @ommcrf.:  Cicero  orat.  Philipp.  II.,  ^rioatlectiire  oon  Livius  lib.  XXIX.,  3  ©t.,  |)rofeffot 

Dr.  ^dmpf.  Horatius  Od.  lib.  III.  mit  2lu8ma^I,  2  (5t.,  Oberlel^rer  ^en^off.  SBieber» 
l^olung  bcr  8e^rc  oom  ®cbrauc^c  ber  Slcmpora  nad^  3um^t  ^a^.  76.  3luf|d^e,  ©rcrcitia  u. 
(Srtem^oralia,  3  <Bt,  ^rof.  Dr.  ^dmpf.  —  SSintcrf.:  Cicero  de  offic,  3  @t.  ^rioatf.  SaUust 
Jugurtha,  Horat  Od.  lib.  IV.  mit  SluSnjal^l,  2  (St.  2Bicber^oIung  oon  3umpt'8  ©rammat 
itap.  78.    Sluffd^e,  @jr^rcitia  unb  ^rtcmporalia,  3  <Bi.,  Oberlcbrcr  gcn^off. 

4)  ®ric(3^ifd^.    (Sommcrf.:    Sophocl.  Ajax,  ?)rioatIc!tiire  oon  Hom.  II.  lib.  I  — IV.,  3  (St,  ber 

5)ircftor.  Demosthenes  Philipp.,  Oleben  mit  SluSwabl,  2  ©t  ©rammat  nat^  ^riigcr. 
@jrcrcitia  u.  @jrtemporaIia,  2  <Bt,  ^rof.  Dr.  ^dmpf.  —  SSinterf.:  Platon.  Phaedo  u.  Homer. 
Ilias  prioatim,  lib.  VH.— XII.,  2  (St.,  ber  5)irc!tor.  Demosth.  de  corona,  2  @t,  @ram« 
mati!  nad^  ^riiger,  ©rcrcitia  u.  ©jctem^oralia,  2  ©t,  Oberle^rer  Scnl^off. 

5)  ^cBrdifc^.    9lnfang9griinbe  ber  ©pntajc  nad^  ©cfeniuS.   ©rammat,  oerbunbcn  mit  ©rcrcit.  nac^ 

5Ke5ger8  UcbungSbuc^  unb  Slnfertig.  oon  Uebcrfc|iung  u.  gramm.  @r!Idrung  nid^t  gelefcncr 
abfc^nittc  bc8  21.  %.  gectiirc  im  (Sommerf.:  1.  23u(^  bcr  iJonigc,  im  SBinterf.:  bic  f)falmcn 
oon  1—50  mit  9(u8ttabl,  2  et,  ?)rofcffor  ^oni^cr. 

6)  grangofifd^.    SBicber^oIung  unb   ^rgdngung  bcr  (gpntar  m^  ?)Ioc|,  Sl^I.  IL  mtt  mo(i^cntr. 

abmcd^fclnbcn  (Srtcm^oral.  unb  (Srcrcit  gectiirc  au8  bcr  (5^reftDmat§ic  oon  Sbclcr  unb 
9loItc,  3;bl.  HL,  2  (5t    ©ommcrf.  Oberle^rcr  «en^off,  2Binterf.  Dr.  «Bobe. 
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7)  aWat^ematif.    SBinterf.:   bie  eicmente  ber  Stereometrie  md)  TSambfp,  2  <Bt,   bie  ge^rc  »on 

ben  'progreffioncn,  JRei^en  unb  gunftionen,  mit  genauer  ©cgriinbung  bcr  8e^re  »on  ben  ^oga» 
rit^mcn,  2  @t.  —  SSinterf.:  Slnnjenbunij  bcr  »Jllgebra  auf  ©tcrcometric,  2  Bt,  bie  8e^re  »on 
ben  fpntaft.  Opcrationcn  mit  Slnwenbung  auf  ba^in  cinfd^lagcnbe  ^ufgabcn,  2  @t.,  ^rof. 
j^oni^cr. 

8)  f>^9fif.    ©ommcrf.:   5)ic  ge^rc  »on  ben  aagemeinen  (Sigenft^aftcn  ber  ^orpcr  ncbjt  ©tatif  unb 

gjlec^anif  ber  f cften  ^orper.  —  aBinterf. :  ^mi^^i,  magnetifc^c  unb  eleftrifc^e  (^rfc^einungcn 
nad)  ^oppt,  2  <Bt,  ^rof.  jeoni^cr. 

9)  @cf(^i(^tc.    Oleucrc  @ef^i4)tc  oon  1492—1815  unb  JRcpctition  ber  cjrie(^if<^en  ®cf(^i(^te  u.  bcr 

ncueren  ®ef(^ic^tc  bi8  1740,  3  Bt,  Dr.  Sobe. 


Secimcla. 

jOrfciuattu«:  ©omntcrf.  DBcrlc^rer  Scn^off. 
SBintcff.  Dr.  ^aobc. 

1)  aieligion.    3m  ©ommerf.:  Ucbcrrtc^tl.  @cf(I)ic^te  beg  SSolfeS  3§rae(.    3m  SBinterf.:  2)aS  @uang. 

SobanniS  i\a6)  bem  ©runbteyte,  2  ©t.,  ber  2)ireftcr. 

2)  2)cutf(^.    3m  ©ommerf.:   Sectiire  au8  Sc^ifler  mit  Dorancjcfc^icftcr  (S^vivafteriftif  bc8  2)ic^ter8. 

Mc  3  SBocben  ein  ^luffa^.  Uebung  im  ©ectamircn,  2  @t.  3m  ©ommerf.  Dr.  SSobe,  im 
SBinterf.  8e^rer  aRcper. 

3)  Satein.    eommerf.:   Cicero  Cato  Maj.,  3  ©t.   Livius  Ub.  VII.,  28.  Bi8  ^u  ©nbe,  lib.  Vni.  Stap. 

14.,  2  et.  ©pntfljc  nac^  3um|)t.  (Sjrercitia  unb  (gjrtemporalia  3  (St.,  Oberle^rcr  gen^off. 
Virgil.  Aen.  lib.  VI.  perbunben  mit  metr.  Uebung,  2  @t.,  ^rof.  Dr.  ^ampf.  -  Sinterf.: 
acero  orat.  pro  Sext.  Roscio  Amerino,  3  @t.  Livius  lib.  I.,  2  @t.  (SJrammatif  nac^ 
Bumpt,  ejccrcitia  uub  eptemporalia,  3  «St..  Dr.  S3obe.  Virgii.  Aen.  lib.  VIL  tterbunbcn 
mit  mctr.  Ucbung,  2  @t.,  Se^rer  ^Dkper.  ^Priuatlcctiire  au8  Corn.  Nep.  @ommerf.  Obet. 
Ic^rer  8en^off,  SBinterf.  Dr.  5Bobe. 

4)  ©riec^if  (^.    eommerf.:  2Bieber^cIuni3  ber  unregelma^igcn  5Berba.    (Spnta?  nac^  ^rugerS  @ram« 

motif.  (gycrcitia  unb  (gytemporalia.  ^ectiire  auS  Plutarch  Themistocl.  ((5{^lu§),  u.  Pericles, 
2  et.,  Oberle^rer  «en^off.  Homer.  Odyss.  Ub.  I-IIL  unb  prioatim  XIII— XV.,  2  Bt, 
ber  ©ircftor.  —  Binterf.  SBieber^oIung  ber  gormenlc^re.  Spnta^  nac^  ^Yiigcr'8  ©rammatif, 
8ectiire  Xenoph.  Hellen.  Ub.  L,  2  ^t.,  8e^rev  9)le9er.  Hom.  Odyss.  Ub.  VU-XH.  incL 
f)rioatle(tiirc,  2  (gt.,  ber  2)ircftor. 

5)  ^cbrdif(i().    ©rammatif  unb  Slnleitung  sum  Ueberfe^en  na(^  ©cfeniuS.    Ucbungen  im  Ueber|e^cn 

aud  bem  JDcut}(^en  in'g  ^ebrdii(^e  nac^  «Diesgec^g  Ucbunggbu^,  2  @t.,  ^rofeffor  ^oni^cr. 

€)  gran^ofifc^.    ©pntajc  nac^  W^if,  X^l  II.,  ^etcitia  uub  (gjctcmporalia,  gectiire  au«  ber  ©^refto» 

mat^ie  »on  Vinet,  2^1.  IL,   2  <Bt     3m  (Scmmerf.  Oberle^rer   ^en^off,    im  SBinterf. 

Dr.  35obc.  .     ^  .^ 

7)  gRat^cmatif.  3m  ©cmmcrf.:  SBieberbclung  beS  gcometrifc^en  6urfu8  6cr  Obertcrtta,  aBettcr. 
fii^mng  bi8  jur  ^rciSberec^nung  incl,  2  @t.  5)ie  «nfangggriinbe  bcr  Stlgebra  biS  jur  giifung 
bet  Iric^teren  ©Icicl^ungen  beS  aweiten  ®rabe8,  2  ©t.  —  3m  3Bintcvf.:  JBiebcr^oIung  ber  Se^re 
Don  ben  ?)oten5en  unb  SSuraeln  unb  tk  8e^re  oon  ben  ^ogarit^mcn,  2  @t.  2)ie  eiemente 
bcr  cbenen  Xrigonometrie  nac^  ©amblp'^  «eitfabcn,  2  @t.,  '})rofeffor  ^oni^er. 
i)  ^^pfif.  5)ie  ge^re  oom  aKagnct,  8i(^t  unb  SSdrme  m^  ^oppe'^  ge()rbu(^,  1  St,  ^Pcofefiot 
Jtoni^er. 
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*  '^^.«ptoomente  bet  Aaifet9efd,id,te ,  QJeogtapDie  oon  a(t=3ta(ien.  -  ^mtetf.:  ®;i*f '®"^ 
^enlanbS  M8  jum  ^eleponnefife^en  ^iege,  ©cogtap^ie  mb  ait.®ne(ienlanb,  Sepet.  bet 
Slont  ®cf(5i^te,  3  ©t.,  Dr.  Sobc. 

Ober-l^ertia. 

OtWnoriu*:  (Sommetf.  Dr.  Sobe. 
Sintetf.  Se^tet  iWet^et. 

1)  SReli.ion    apoftol.  Seitaltet,  oetbunben  rait  «ectute  bct  apoftcU®cfd,id,te^  gcflStnng  »on  8nt*er« 

6ate(^i8mn8,  SBicbet^oInnfl  bct  gdetntcn  Ititd^enlicbet,  2  @t.  ber  ^'"""^  , 

2)  ©eutfd,.    «ectiitc  an8  ©djillct.    auffatjc  «nb  Uebnng  im  Sedaratten,  2  ®t.    ©ommctf.  Dtof. 

«onijet.    SBintctf.  gc^ret  3Rcpct.  ,.     r  «,   n,  g^nbe    Orld 

3)  «atcin.    Cnttins  lib.  IV.,  3®t.  ©^ntat,  g^ctcitia  «nb  f '"•^™''\f  .^  1  ^  2  it     «X 

Metamorph.  lib.  VII.  rait  «uSwa^iI,  octbunbcn  ratt  raetttf(*cn  Ucbungen,  2  ®t.,  «el,tet 
«Dlepet.  -  3m  SBintctf.:  ®rammatit  nnb  Curtius,  ge^rer  SRcpcr.  Ond.  Metamorph.  hb. 
VIII,  @4ulamt8canbibat  Dr.  ^ornung.  ,       ^        .     »        x  m..Hm.n.a 

4)  ©tic^ifd,.    UnreadmSfeigc  SBerba,  SRcpctition  ber  Verb.  liqnid.  nnb  contmet»  nad,  8»«™«^ 

©raramatif.  etcrcitia  uub  ertemperalta ,  4  ®t.  Xenophona  Anabasts  hb.  H.,  2  ®t. 
Somraerf.  Dr.  »icfef(6.    SBintctf.  gcl^tcr  SRcvet. 

5)  granS    ®ramLtit  nad,  ^lof,  %^.  U.  iacL  SRcpeHtion.    ®f<«f  ",«^'7°"    's^Int^eJ^ 

'on  Vtoet,  S^I.  I.,  bic  fd,n,ercten  abfd,nittc,  2  ®t.    ©omraetf.   «c^tet  ORepet,  aSmtetl. 

©(buIaratSconbibat  Dt.  ^ornnng.  ,-,.«£»  ..ii.x.  x.r 

6)  gRatbcmatif.    SRepetition  bet  8c^te  non  ben  Dotenjen  unb  SSutjeln.    Sic  «'"ff".3«9™"'"  *" 
*  alaebtaifc^cn  ©Icid^nngen.    ^lanimettte,  Mcpdition  bcr  ctftcn  aMdjnittc.     ©te  «e^tc  oora 

sKaafe  unb  non  bet  ^<^nlii)Uit  unb  »on  bcn  tcgelmafeiscn  ^Jolpgonen  na(*  ©amblp,  S  e»t, 

7)  SRatn^tbd^Stefb^unrSi'  "t"  9latnrrei(J,e  in  f9ilematif(i,er  "'^«W  ^  ®t  .^"f-  *°"!*"- 
8   @ef(bi(bte  unb  ©eojrap ^ie.    Seutf(bc  ®cf4i(*tc  «nb  SBranbenbutgtli^c  ®ef*t(*te  nai*  ©tetf(J, 

2  ®t    ©eograp^ie  /on  gnropa,  1  @t.     Sommcrf.  Dr.  8obe,   SBintcrf.   ®(*nlamt8canb. 
Dr.  ^ornung. 

Unter  -  Tertia. 

Orbtnariu«:  ©ommerf.  Dr.  ^ic^fc^. 

SSintcrf.  Sc^ret  ^offmanit. 

1)  gicltgion.    9Uit  ©ber»£ertia  combinirt,  2  ©t,  bcr  Sireftor. 

2)  2)cutf(^.    «efeiibungen  nacib  Otto  ©c^uls  Sefebud^,  3:^1.  U.,  Sluffa^e  unb  Uebungcn  tm  2)cfla. 

mircn.    ©ommcrf.  Dr.  ^ie^fc^.    3Sinterf.  gc^rer  ^offmann. 

3)  8atetn.    Caesar  de  beUo  GalUco,  3  ©t.  ©^ntajc,  @percitia  unb  (JjctcnHJoralia,  5  (gt.  ©ommctf. 

Dr.  ?)ie^f(^.     SBinterf.    ^e^rer  ^cffmann.     (SibiliS  Tirocin.  poet.,  2  @t.    (Sommerf. 
gc^rer  ^DUper.    SBinterf.  (Siulomtgfanbibat  SId^I. 

4)  @rte(!^tf(^.    SSerba  auf  mi,   JRevetiticn  beS  ^cnfumS  »on  Quai^,   @]cercttta  unb  (Sricmporalia, 

4  @t.     ?ectiire,   3afcb8   grted^ifc^eS  8efebu(^,   Sl^l.  II.,  2  @t.    Sommerf.   Dr.  ^ic^f(^, 
SBintcrf.  @(^ulamt8canb.  di'6\)l 
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5)  gtanaSfifc^.    ©rammatif  na^  ^lot%  %\)l  II.,  gHeijetition  »on  %ffl  I.,  Derbunben  mit  e^ercitien 

unb  @irtem^)oraIien.    Sectiire  Vinet  (S^reftomat^ie,  3:^1. 1.    Sommerf.    «e^rer  SWepct,  aSin. 
terf.  Se^^ret  ^offmann. 

6)  aWat^ematif.     f>lanimetrie  na(^  (Jamblp    hi^  jur  ^reiSberec^nung ,    2  @t.     0le^jetition  ber 

33u(^ftabenre(^nun3,  1  @t.,  im  aSinterf.  umgefe^rt.    ge^rer  ^offmann. 

7)  Sflotutbefc^reibung.    gjiit  £>ber»Slerna  combinirt,  2  Bt,  f)rofeffor  ^oni^er. 

8)  @ef(^i(^te  unb  ®eogta^>bie.    ®efc^icbte  beS  SHtert^umg  na^  ©ietfcb  @runbri§,  2  @t    ®eo- 

grap^ie  ber  au§ereuropdif(^en  ©ontinente,  1  @t.  3m  ©ommerf.  Se^rer  aJieoer,  SBinterf 
@(^ulamtdcanbibat  dioil 

Qnarta. 

JOrbinatiuS:  @ommetf.  ^t^iex  ^offmann. 
SSintctf .  (Soaabotatot  @  1 1  e  r. 

1)  aieligion.  @ommerf.:  auSgewa^Ite  3lbfc^nitte  beS  alten  Steftamentg.  5)a8  1.  u.  3.  ^au<)tftiicf 
»on  8ut^cr8  ($atec^i8muS.  —  SBinterf.:  «cctiire  beS  @Danger.  aRarfuS.  2)a8  2.,  4.  u.  5.  ^anpU 
ftnd  oon  gut^erS  6ate(^i8mu8.    jtirc|)enlieber,  3  @t.,  eoUaborator  ©tiet. 

»)  ©cutfc^;  «efciibungen  nac^  Otto  ec^ula.  3:^1.11.  «uffd^e  unb  Uebungen  im  ©eclamiten,  3  <St. 
©ommetf.  8e§ter  ^offmann,  SSinterf.  ©ollaborator  ©tier. 

8)  ^atcin.  Comelius  Nep.  Epaminoncias,  Pelopidas,  Agesilaus,  Eumenes,  Phocion,  Thimoleon, 
De  reg.,  3  @t.  (gibilig  Tirocin.  poet,  1  @t  ©pdter  @jrercitia  unb  @;rtem|)oraIia,  6  <St, 
©ommerf.  8e^rer  ^offmann,  SBinterf.  Maborator  @tier. 

4)  ©tied^ifc^.    ^iniibung  be9  etpmologifc^en  Sl^eilS  oon  ©uttmannS  (5Jtammatif  biS  ju  ben  S5erbi8 

UquiA  excl.  (Jjcercitia,  4  @t  eefeiibungen  au^  SafobS  ©Iementarbu(^>,  6urfu8  I.,  2  @t 
©ommerf.  g)rofeffor  Dr.  ^dm^f,  2Binterf.  Oberlebrer  gen^off. 

5)  §tan3i)fif(^.    ©tammatif  nad)  Dlij^,   2:^1.  I.,   oerbunben  mit  f(^riftli4ien  Uebungen  tm  Iteber. 

fe^en  au8  bem  ^ransofifd^cn  in'8  5)eutfc^e  unb  umgefe^rt,  2  @t,  8c^rer  ^offmann. 

6)  gjlat^ematif.    2)ic  3lnfang9gritnbe  ber  ^lanimctrie  nacl^  ©amblp,  «bfc^nitt  I— IIL  1  @t    Die 

jufammcngefe^tcrcn  f)rofortion9rec!?nungcn,  2  (St,  8c^rer  ^offmann. 

7)  QJefc^ic^te  unb  ©cograpiic.    ©ommerf.:  (^cogra^j^ie  ooneuropa  mita[uSf(^Iu§  oon  2)eutf(^ 

lanb,  1  @t.  33ranbenburg.^reu§if(^e  @ef(^i(^te,  3  @t  —  2Binterf.  @eogra|)§ic  oon  5)cutf(^. 
lanb,  3  <St.,  ©oUaboratot  ©tier. 

QQinta. 

Spn  tiftttn  iii  aHtc^aelU  in  2  Ctetii. 

JOtbinatiu^:  Coetus   I.  2e^ter  ^e^mann. 
Coetos  U.  (SoQaboiator  (Stier. 

1)  aieligion.     a3iblif(^e  (^ii^i^U  h^  neuen  SleftamentS,  8utM  (5atc(^i8mu8 ,  bie  btei  «ttifel, 

3  ®t,  eoUabototot  ©tiet. 

2)  S)eutf(ib.    «cfeiibungen  na(b  Otto  <B6)ni^  8efebu(^,  %\fl  H.,  @rfldrung  be8  ©clcfcncn  mit  Slucf. 

fi(^t  auf  ©rammatif,  Ort^ogra^j^ic,  Sntcrpunftion  unb  SluSbrud.  anfcrtigung  beutf(^er  Sluf. 
fd^e  nac^  oorgelefenen  (grjd^Iungcn.  2)ccIamatorif(^c  Uebungcn,  2  (gt  Coetua  I.  gc^rcr 
Se^mann,  Ck>etus  II.  ^oUaborator  @tier. 
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3)  8otein.    @inprdgung  bcr  gormenlc^rc  unb  aagemeiner  fpntactifd^er  IRegeln.  Slnleitung  gum  Uebet» 

fe^cn  oud  bem  2)eutf(^cn  in'8  gateinifd^c,  6  @t    Otto  @(^ulg    Tirocininm.    etlctnung  oon 
gSocobcIn,  4  <St    Coetus  I.  gc^rct  Se^mann,  Coetus  U.  ©oaoborator  <Sticr. 

4)  §tan36fif(^.    2)ie  StnfangSgriinbc  bcr  ©rommatif  na^fibl^,  %^l  1,  Scction  1—50.,  ocrbunben 

mit  fd^riftli(^cn  Ucbungen  unb  befonbcrcr  23crii(ffi(^ttgung  bcr    Sluefpra(^c,  3  ©t,  in  beibcn 
Coetus  8e^rcr  Sc^mann. 

5)  0le(^ncn.    g)rD^)ortion8red)uung   in   gangcn  3a^Ien  unb  33rii(^cn  na6)  2)ieftet»eg'8  Sied^enbuc^, 

3  ©t,  in  bcibcn  Coetug  gc^tct.^iefct 

6)  SHotutbcfd^tcibung.    5)ie  3  sRaturrei(be  mit  bcfonbcrcr  23crii(f fi (^tigung  ber  Orbnungcn,  2  <St 

combinirt,  «e^ret  ^icfcl.  r   'j:  r-x 

7)  ejefd^ic^tc  unb  (Sicogra^j^ic.     ©cograp^ie  bcr  au§ereurD|jdif(i^en  erbt^eile.    2)ag  (JJefd^td^tlti^e 

wirb  mit  ber  OieligiDn  unb  bem  5)cutf(^en  oerbunben,  2  St  combinirt,  8c^tct  8e^monn. 

Qninta. 

Son  9Ri(^aeli6  BiS  D^ern. 

2)ie  2  Coetus  finb  miebcr  oereinigt 

£)rbinatiu«:  Sel^rct  Sc^monn. 

1)  «Rcligion.    3Bic  oben,  3  ©t,  Sc^rer  ©ticr. 

2)  2)cutf(^.    2Bie  oben,  2  (5t,  Scl^rer  Scl^mann. 

3)  gotein.    3Bic  oben,  10  St,  Se^rer  8c^mann. 

4)  gron3t>fif(^.    SBic  obcn,  3  ©t,  8e^rer  8e^mann. 

5)  fRt6)ntn.    SSic  obcn,  3  @t,  8e]^rer  ^iefct 

6)  9(laturbcf(^reibung.    2Bie  obcn,  2  ©t,  8e^rer  8e^mann. 

7)  &e\^i6fU  unb  ©cogro^jl^ie.    2Bic  oben,  2  ©t,  8c^rer  8e^mann. 


Soit  C^ern  hii  9Ric^acli6. 

Orbinariu«:  Se^rcr  2Wc^cr. 

1)  {Religion.     33iblif(^e   @ef(^i^tc   be§  olten   Sleftamentg  nac^  3a^n'8  8eitfabcn.    erlemung  ber 

Jpou^tftiicfe  be8  lut^erifc^en  (Jatc(^iemu§ ,  fowie  oon  8ieberDerfen  unb  Sibelfprii(^en ,  3  @t, 
doUabDrator  <Sticr. 

2)  ©cutfd^.     8efeiibungen  na6)  Ctto  B^ui^,  SI^I.  L,  (Srfldrung  beg  ©elcfcnen  mit  md^x^t  ouf 

©rommotif,  JOrt^ogro|j^ie  unb  Snterpunction.     Oiecitircn  fleincr  ©ebic^tc,  2  ©t,  8c^rer 
SWepct. 

3)  8atein.    ^otmenle^rc  biS  gu  bcn  unregelmd^igcn  SBcrbie  excl.    Uebung  im  8efen  unb  Uebcrfe|en. 

Otto  <5(^ulg  Tirocinium.    @rlcrnung  ocn  SSocobeln,  10  <St,  8e^rer  aJiepcr. 
♦)  Slcd^ncn.    2)ic  oicr  Bptcie»  in  gonscn  3a^Ien  unb  23rii(i^en  nebft  cinfod^cn  f)roportionStc(^nun« 
gen  na^  ©iefterwcg8  Oiedbcnbu^^,  4  @t,  8e^rer  ^iefet 

5)  5Ratutbef(^teibung.    S3ef(^teibung  bet  ©teine  unb  ^flangen  mit  befonbcter  S5crii(ffid|?tigung  ber 

Snbioibuen,  2  et,  8e]^ret  ^icfcl. 

6)  ©cf(^i(^tc  unb  ©cogto^^ic.     Uebetfid^t  her  ®eogra^)]^ic  oon  Qmopa.    erfldmng  ber  not^»  • 

wenbigcn  oUgemcincn  geogra^)^if(^cn  J^cgriffe,  2  8t,  8e]^rer  ^iefet 
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S«i  fOti^atUi  (U  t)flctit  tn2€«eUs. 

£>ibtnariu«:  Coetua  I.  @d^ufamt«canbibat  Dr.  ^ornung. 
CoetUB  II.  <3c^u(amt«canbtbat  fR^l 

1)  gHeligion.    2Bie  oben,  combinirt,  2  St.,  eoHaborator  @tier. 

2>  2)eutf^.    2Bie  oben,  2  @t.,  Coetus  I.  @(^ulamt8canbibat  Dr.  ^ornung.  Coetns  U.  ©c^uU 
amtdcanbibat  ffio^fl. 

3)  gotein.    SBie  oben,  10  <Bt,  Coetus  I.  Sc^ulamtScanbibat  Dr.  ^ornung,    Coetns  U.  @(^ul« 

amtdcanbibat  Siol^I. 

4)  fJiec^nen.    SBie  oben,  4  ©t.,   Coetus  I.  unb  Coetus  U.  Se^rer  ^icfel. 

5)  giatutbefci^reibung.     Soologie  mit  33eriicf|ic^tigunv3  ber  Snbioibuen,  2  @t.,  combinirt,  8e^rer 

«iefeL 

6)  @ef(^i(^te  unb  ©eograp^ie.     Singemeine  Ueberfic^t  bcr  au§ereuro^)aif(^en  ©ontmente,  2  Bt, 

combinirt.    8e^rer  jtiefel. 

®  f  f ang  *  Unterrtcbt. 

8  ©tunben  tt)6(^cntli(^  in  4  ^fbt^eitunaen,  5Kufifbirector  9)i6I>ring. 

ttnterrtd^t  tm  ^tid^nen. 

<Die  ©(^iiler  merben  »on  ©eyta  biS  Sertia  incL  je  2  ©tunben  »6(i^entli(^ ,  t^eilS  im  ^a6)> 
jei(^nen  geraber  unb  frummer  8inien,  t^eirs  in  ben  etementen  beS  ^)erfpectiocn  3ei<^nen8,  t^eifS  in  bet 
©opirung  flut  auggcfu^rter  3ci(^nungen  unb  im  8anbf(I)aft8seid&nen  unterri(^tet.   3ei(^enle^rer  ©(^ulj. 

(Sc^dnfc^rrtfrfn. 

Ouinta  3  ©tunben,  ©ejcta  3  ©tunben  mo^^entli^,  «c^rcr  ^iefcL 


~x 
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TJcrtOeirunfl  ber  Stunften  unter  bie  CeQrer  im  HTinterrcmefler  1862—1863, 


Se^rrr. 


•rlii. 


1.t)irectorDr.3l«rkr 


^fReligion 
2®cif(^. 


2.  ^profeffor  |lJm|rt 


I. 


U. 


ma. 


Ulb. 


IV. 


2pfbr. 


29ielidion 


4!Ratbem 
2  ©rbr. 


8.  JDberlef^rer  |tll|«f 


L 


88atfin 
4(£)nf(^. 


4.  Ce^rer  Dr.  |oh 


5.  Se^rer  jitl^nosii 


11 


3  ^eutf(^ 
3  @cf(^. 
2  granj. 


V. 


8  Satein 
3  @ef(^. 
2  5ronj. 


comBinirt 
2  «tligion 


33»at^.   I 
combinirt 

2  giaturbff(^rfib. 


6.  Se^rer  l^optonn 


lUb. 


6  ®rif^. 


VI  a. 


7.  ge^rer  JlU^cr. 


lUa. 


2  eatf  in 
2  iDfutf(^ 
4  ®ric(^. 


8  eatf  in 
3  SRot^f m 
2granj. 
2£eutf(^ 


lOSatfin 
22)futf(^ 
3grang. 
2  (Sfogr. 
29latur9. 


VI  b. 


39Rat^tm 
2granj. 


8.  ^oUaborator  3ti(r 


IV. 


9.  <S(^ulamt8canbibat 

|oninQ0 


VI  a. 


8  8atcin 
6  ®m^. 


10.  (S(^u(amtgc.  Hjlbl 


Vlb. 


11.  @(ementar(.  |lirf(l 


13.  Snufifbir.  /Iiai)rillg 


13.  3ei<^cnl.  $^%[). 


3  (S)tf(^. 
2eatrin 
2l5cutf(^ 
2  glranj. 


lOSattin 

2<r)futf(^ 

^dteligion 


6  (Srif^. 
2  £atf  in 
Z®ti6f. 


30lfa9ion 


combinirt 
3  9lf  Ugion 


lOSattin 
21Dtutf(l^ 


Sum- 
ma. 


10 


20 


18 


21 


19 


20 


22 


23 


lOSatrin 

25Dtutf(^ 


3  {Rftbntn 
3€(^rtib. 


4(Rf(^nfn|4g)t^ntn 

3  @(^rfib.|3e(^rtib. 

combinirt 

2  S(laturgff(J?i(^te 
2  (gtograt^^t 


2 


21 


23 


24 


8 


12 


1) 


2) 


3) 


♦) 


1) 
2) 

3) 
4) 
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Prima. 

a)    3u  kittfdien  Slttffa^cti  lourben  folgenbe  St^emata  bearbeitet: 

3m  (Sommer: 

a)  3(fle8  ttieberl^olt  fic^  nur  im  8cben, 
@iDig  jung  ift  nur  bie  ^^antafie. 

9Ba3  fi(^  nie  unb  nirgenbd  \)ai  Begeben, 
55a8  aflein  oeraltet  nie. 

b)  ^annibal,  ber  gro^te  %ilt)\)m  beS  Slltert^umg  (eine  0iebe). 

a)  Ueber  bie  ^ebeutung  ber  gro§en  @rfinbungen,  meld^e  ta^  9)littelalter  Don  ber  ^ieu^eit  trennen, 
fiir  bic  ©ntwicfelung  ber  336Ifcr  @uro^a'8. 

b)  SBiffenfddaft  unb  ^unft  uaS  })ahm  fie  gemeinfam  unb  morin  liegt  i^re  $erf(|)ieben^eit? 

a)  2)er  (5^ara!ter  beS  5Warqui8  oon  ^o^a  im  ©on  ^arloS  oon  ©djiflcr. 

b)  SBarum  ift  bie  @onne  bei  aflen  l^eibnifc^en  S36Ifern  ein  ^au^tgegenftanb  gottlic^er  $er* 
e^rung  gemorben,  unb  icelc^e  ^igcnfc^aften  tturben  in  ber  Sicgel  bem.  ©onnengotte  juge» 
fij^rieben? 

a)  2)ie  fRcgierung  ^aifer  6arl  V.,  ein  S3cif^iel  menfc^Iit^er  O^nmad^t. 

b)  3lc^iUcu8  unb  ©iegfrieb,  cine  f)araUcIe. 

3fm  SSinter: 

a)  SEBarum  ^at  bic  @cf(^idjte  gubttig  XIV.  ben  SBcinamen  beS  ®rc§en  t?er»eigert? 

b)  S)ie  SSa^I  beS  ScrufeS. 

a)  Cnejus  Pompejus,  cinc  ®cba(^tni§rebe. 

b)  SBeV  bem,  ber  ju  ber  SBal^rl^cit  ge^t  burc^  6(6ulb. 

a)  ©arfteflung  bc8  ©cbanfcngangcS  in  (g(i^iflcr'8  Sungfrau  oon  OrleanS. 

b)  2)er  9Kann  ift  wacfcr,  ber  fcin  S)funb  bcnu^cnb, 
3um  S)ienft  be«  SSatcrlanbS  fc^rt  fcine  ^rdftc. 

a)  aSon  ©ro^em  unb  Sblcm  ju  l^oren,  e8  gu  bettunbern,  ift  ein  tti(^tigcr  Slntrieb  felbft  gut  unb 
tii(^tig  ju  ttcrben. 

b)  SSie  ift  ©^lcfien  eine  ^jrcu^ifc^e  ^rooins  gcttorben? 


2) 
3) 

4) 


b)  3tt  ben  lat(tiiif(|cil  3toffa*Ctt  tturben  folgenbe  St^emata  gcfteflt: 

3m  ©ommcr: 
1)  Dignitaa  regia  qnalis  antiqnissimis  temporibns  apud  Graecos  fuerit,  Homero  dnce  exponatur. 

a.  Scipionis    anteqnam  proeiiom  ad  Zamam  <K>mmitteretar,  milites  suos  adhortantis  oratio. 

b.  Hannibalis,  antequam  proelium  ad  Zamam  committeretur,  milites  suos  adhortantis  oratio. 

a.  Tiberii  Sempronii  Gracchi  vita  enarretur. 

b.  P.  Comelii  Scipionis  Africani  Minoris  imago  adumbretur. 

a.  Neminem  ante  mortem  beatnm  praedicandum  esse,  vel  rationibus  vel  exemplis  probetnr. 

b.  Quae  belli  inter  Pyrrhum  et  Romanos  gesti  causa,  qui  eventus  fuerit. 

3m  SBinter: 

1)  a.  Hannibal  cnr  post  pngnam  Cannensem  Romam  expngnare  non  sit  conatns. 
b.  Enarretur  breviter  primi  belli  Punici  historia. 

2)  a.  Qnid  sit,  cur  Cicero  Epaminondam  Bnmmum  vimm  nnum  omnis  Graeciae  fiiisse  jndicet. 

b.  Qnam  mobilis  sit  aura  popnlaris,  demonstretur  exemplis  ex  antiquitatis  historia  desumptiB. 

3)  a.  Accnratior  historiae  cognitio  quantum  ad  virtutis  studium  valeat. 

b.  Quibus  maxime  rebus  gestis  et  institutis  Angustus  Romanis  profuerit. 
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4)     a.  De  Philippi  Macedonis  virtutibns  et  vitiis. 

b.  Romanomm  virtns  magnis  cladibus  acceptis  maxime  elnxit. 

Secunda. 

3n  bctttft^Ctt  S(ttffa|(tt  tturben  folgenbe  5t^emata  bearbeitete 

3m  ©ommer: 

^^bt^ctlung  I. 

1)  5)er  gu^rmann  fann  nic^t  afltteg  fa\)tm  ttie  er  ttill. 

2)  SBie  fommt  SBil^elm  Stcfl  bci  ©(f)tUer  baYm,  ten  ganbnogt  @e§Ier  ju  erfd^ie&en? 

3)  5)ie  tnnern  unb  du§ern  Urfac^cn  beS  33unbcggcnoffenfriege8.    - 

4)  S)ad  8cben  bcr  SSogeL 

Slbt^eilung  II. 

1)  SBcr  ben  ^cUer  ni(^t  ebrt,  ift  M  3:^aler§  ni^t  ttcrt^. 

2)  2)er  4.  Slct  ocn  (S^^iflerg  SBil^elm  Slefl  nacb  Snbalt  unb  ainorbnung  bargelcgt. 

3)  gWariu8,  cin  8eben8bilb. 

4)  2)a8  ©cttittcr. 

Olbtbeilung  III.  * 

1)  ^anbtterf  ^at  cinen  golbenen  35cben. 

2)  Sn^alt  unb  ©cbanfengnng  beS  @cbi(^te6  Slaiflefer  uon  U^Ianb. 

3)  2)er  jugurtbinifc^c  ^rieg. 

4)  @in  @rnbtetag. 

5m  SBinter: 

Slbt^cilung  I 

1)  2)ie  Sflcugier  von  i^rer  eblen  unb  »on  i^rer  gcmeincn  ©cite. 

2)  9?ebc  beS  ^annibal  an  feine  ©olbaten  nor  ber  B^la^t  bei  3ama. 

3)  ©ag  gifcberbegrdbni§. 

4)  3)ie  ^unft  gu  nerge^en. 

abt^eilung  II. 
1)  mt  bc8  ©efc^icfee  OWdd^tcn 

3ft  fein  cttigcr  S3unb  ju  fled^ten.  (©^rie.) 
3)  Quintue  gnbiuS  unb  ^apiriuS  ©urfor  (na(^  8i»iu8  Vin.,  30—35). 

3)  2)ie  ^eimfc^r  beS  3Soter8  au8  bem  ^riege.  ((^nttturf  gu  einem  ®emdlbe.) 

4)  eine  ©c^ttalbe  mac^t  feinen  @ommer,  mit  einet  einlcitung  iiber  bie  ©priic^ttorfer. 

aibt^cilung  III. 

1)  6oIumbu6  unb  ©bpffcuS  (nac^  ©d^iflcrS  glci(fenamigcn  ©pigrammen). 

2)  2)ie  ©elagcrung  oon  SlpruS  (ein  @cf4)i(^t8bilb  na^  eurtiuS  IV.,  7—20). 

3)  2)ic  SBalbmiil^Ie. 

4)  gSoIfdftirame  ift  @otte§  Stimme,  mit  S5eaug  auf  ec^iflerS  ,,^am|>f  mit  bem  S)ra(^en". 

2)ie  Slbiturienten  ^aben  folgenbe  St^emata  bearbeitet: 

L  }tt  m^am  18S2: 

A)  ©eutf^e  5lufgabe.    S){e  ^raft  unb  ber  ©cift  eincS  SBolfeS  aeigt  \i^  erft  re(^t  in  mcth  mh 
®efnl^r. 
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b)  gateinifc^e  aufgabe:     Belli  Panici  secaadi  ntrum  Horaani  an  Carthaginienses   auctores 
tnerint. 

c)  3Rot^eniatif(^e  aufaaben: 

1)  @ine  3a^l  befte^t  au8  brci  3iff«n,  roelc^e  in  geometr.  'i^ro^reffion  fte^en;  bie  3a^l  fetbft  oer- 
^olt  fi(^  ^ut  ©umrne  i^rer  3tffern  wie  134:7;  abbirt  man  ju  i^t  bie  3a!>l  594,  fo  erfc^eint 
eine  3a^l  mit  ben  ndmlicbeu  3tffern,  ober  in  uragefe^rter  Orbnung.    3Bte  ^ei&t  bie  3a^l? 

2)  @in  ^apitoUft  ^atte  aroei  oerfdjtcbene  ^apitalien  auSgcliel^en;  bag  erfte  brac^te  i^m  112  Sl^olet 
3infen  ein,  M  ^roeitc  roar  1200  Sl^oler  grofjcr  al8  M  etfte,  ober  |  ^Proc.  niebriaer  au8. 
gelie^en  unb  broi^te  32  S^oler  3infen  me^r  al8  M  erfte.  2Bie  gro^  roor  jebeS  ^o^jitol  unb 
3U  roeldbem  3in8fu§e  augaelic^en? 

3)  au8  bcm  Sn^olte  F,  bem  Umfangc  U  unb  bem  3BinfeI  C  cineS  5)reie(f8  beffen  @eiten  ju 
berct^nen,  roenn  F  =  15540,  U  =  592  unb  C  =  70»  42'  30". 

4)  «Bcn  einem  gcraben  «egcl  fennt  mon  bcn  Sinfel  an  bcr  @|)i&c  A  =  36»  24'  unb  bie  ge- 
fommtc  OberfIa(^e  S  =  IOOd';  e8  foU  baroug  bcr  JRabiuS  ber  ©runbflac^c  gcfunben  roerben. 

II.  3u  E^eni  1863: 

a)  2)eutf(i^e  «ufgobe:  aBarum  ^ei§t  ber  2)i(^ter  bei  ben  «Iten  ber  «icbling  ber  ©ottcrV 
1»)  8oteinif(^e  Slufgabe:  Marius  qnid  Romae  profuerit,  quid  obfuerit,  breviter  illustretur. 
c)  9Jlatl^ematif(^e  9lufgabe: 

1)  SEBenn  mon  eine  aroeiaiffriae  3a^I  mit  bcr  @umme  i^rcr  3iffetn  biuibirt,  fo  cr^alt  man  einen 
Ducticntcn,  roelc^cr  um  2  gro^er  ift,  al8  bie  in  bcr  ©tenc  ber  3e^ncr  befinblicbe  3tffer. 
^e^rt  man  bie  Orbnung  ber  3tffern  um,  unb  bi»ibtrt  bie  ncue  3a?)I  mit  einem  ©ioifor,  roelc^et 
um  i  gro^er  ift  al8  bct  uorigc,  fo  ift  <KVi6)  bcr  babur(^  cr^altene  Quoticnt  um  2  grofeet  al8 
ber  tjorigc  Duoticnt.    SBic  l)ci§t  bic  3a^t?  > 

2)  m  ift  Scmanb  4  ©laubisern  1938  St^alcr  fdjulbig.  2)er  groeite  ©(^ulbpoftcn  bctragt  ^  Sl^alet 
me^t  al8  hai  2)rcifa(bc  bcr  Ouabratrouracl  au8  bem  ©oppcltcn  bc8  erften  <5(I)ulbpoftcn8.  2)er 
brittc  (Sdbulbpoften  ift  M  5)rcifad;e  bcr  @ummc  bc8  crftcn  unb  arociten,  unb  bcr  oierte  ift  um 
6  Sl^aler  groBcr  al8  bic  Quabratao^I  »om  brittcn  S^ril  bc8  brittcn  ^oftcng.  2Bic  oiel  ift 
et  jebem  ©laubigcr  fc^ulbig? 

3)  3ur  35cre(^nung  cinc8  5)rric(f8  ift  gcgeben:  eine  @rite  c  =  15;  bie  noc^  beren  S!KitteI|>unfte 
gejogenc  SlrongDcrfale  t  =  12  unb  ber  SEBinfel  an  ber  ©^ji^e  C  =  37«  25'  37". 

4)  3n  eincr  «ugcl  pon  48n'  9Jd"  Oberflacbc  ift  ciu  gerabcr  ^cgel  eingcidjricbcn,  rocl(^cr  an  bet 
@pi^e  dnen  SBinfel  »on  30»  17'  46"  l;at.  3Kau  foU  fcinen  03JantcI  unb  fcin  iBoIumcn  finben. 
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V' 


u 


T?cricic0ni6  J^cr  cinQCfiiOrtcn  CcOr6u4cr. 


Untcrri(^t8» 
gegenftanb. 


SReligion. 


leiaffen. 


8  e  ^  t  b  u  (!(>. 


VI.-I. 
VI.  unb  V. 


53ibel,  gutbcrg  ^atccbi6mu8,  ©cfangbuc^. 
3a^n:  SBiblifc^e  ^iftoricn. 


eotein. 


VI.  unb  V. 

iv.-n. 


Tirocinium  Dcn  O.  ©(^ula.    ©rammatif  oon  gRoie^igg^ig. 
2)iefclbe  @rammatif. 


®rie(i^ii(j^. 


IV.  unb  III. 
II.  unb  I. 

m. 


S5uttmann'8  (Sc^ulcjrammatif.    %t.  ^acoh^Q  @Iemcntatbu(^. 

^riicjcr^  @pracl)lcbvc  fiir  ^^lnfanger.  si»;;ff <.««„„ 

3Hm  Uebcrfc^cn  a.  b.  5)cutfcb.  tnS  ©ricc^.:  Ucbunggbu(^  o.  ?Roft  u.  gBuftcmowii. 


^ebraifcb-    H.  unb  I.  I  '©cfcniuS  ©rammotif  unb  gcfebuc^. 


S)eutf(!^. 


VI.  -  in. 


©crlincr  8cfebu(^  1.  unb  2.  (Jurfu^. 


Sransortf<^- 


V.  unb  IV. 

IV.— U. 

UI.  unb  II. 

L 


^lo^,  eicmentarbu(b  1-  6urfu8. 
^lo^,  Sct;rbud)  2.  eurfu«. 
SSinct,  ?cfcbu(^  1.  unb  2.  ©urfug. 
3belcv  urb  9loItc,  3.  St^cil. 


©eograp^ie 
unb 


VI.— III. 

UL— I. 

IV. 


5Jttla§  ocn  gid^tcnftcrn  ctcr  t)0u  o.  Spboro. 

di.  2)ietfd),  ®runbrii3  bcr  aUgcmcincn  @cf(^i(I)te. 

©efcbiAtgtobeUcn  pou  (5(^afcr. 


gjlat^ematif 


IV.-I. 


Sle^ncn. 


VI.— IV. 


gambIv'S  gcbrbiicber.     gcgarittjmcntafcln  uon  SScgo. 
gdeci^cnbuc^  oon  2)iefterroeg. 


giaturle^rc  1  U.  unb  L     ge^tbu(^  »on  ^opjpi. 


B.    TJcrmcOrung  bcs  CcOrttpparats. 

gui  bie  55ibIiot^ef  wurbc  im  »erflcffcncn  ©(^uljal^rc  uon  bcr  etat8ma§igen  (Jinna^jme  onge» 
fauft:  <Sccb8  gKotettcn  uon  %.  9KDf)ring,  op.  29.  ^artitur  unb  40  ©timmeu.  —  e^alb,  bie  So^annei* 
fc^cn  ©(^riftcn,  iibcrfc|t  unb  crflart.  35b.  2.  -  Jpoffmottn,  mat^em.  SBottcrbu^.  ^ief.  19.  —  8eo, 
Soricfungen  iiber  bie  &c\i)\6)U  0c8  beutfd^cn  93oIfcg  unb  JRci(]^e8.  33b.  3.  -  ^anb  =  atla8  ber  ©rbe 
unb  bee  ^;)immeI8  in  70  33Iattern  »on  ^iepcrt,  6.  @raef,  91.  @raef  u.  ©.  S5run8.  —  3lu8gcroaf)Ite 
gieben  bcS  2)cmoft^ene8,  erflort  oon  SBeftetmann.  2  93b.  -  2:^em«i  gu  Iatrinif(^en  aiuffa|en  fiit  bie 
obercn  «taffcn  f)6^erer  ge^tanftalten  oon  @auppc.  —  8atcinif(^c  ^tiliftif  fiir  ©eutfd^e  »ou  sRaegel8« 
bod).  2  e^cmplarc.  —  M.  TuUii  Ciceronis  de  officiis  libri  tres  ed  BonnelL  —  2)ic  OJefc^ic^tfc^rriber 
bcr  bcut^cben  SSor^eit  oon  ^cr^  2c.  8icf.  39.  40.  -  Thesauus  graecae  Unguae  ab  Henrico  Stephano 
constructuB.  Vol.  L  fasc.  II.  12.  Livius  ed.  Weissenbom.  —  40  ©timmen  jum  SBRefriaS  »on  ^oen* 
bcl.  —  ^iepeit,  SSanbfartc  teQ  rcmifc^eu  9^cid)c8.  —  M.  Tunii  de  officiis  libri  tres  ed.  Znmpt.  — 
9lcue  §clge  »on  Slufgoben  jum  Uebcrfe^cn  au8  bcm  £)eutfc^en  in  bo8  8ateinif(l^c  fiit  tU  obeten  ^affea 
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bcr  ®ele^rtenf^ulen  »on  je.  %.  <Bup^U.  —  «ufgaben  ju  fateinift^en  ©tilnBungen  fiir  bie  oberften 
CUaffea  beutff^ec  aWittelfc^uIen  oon  ^  g.  ©i^)tle.  —  33iba|(f)er  ©omraentar  iiber  hai  alte  Scftament 
»on  ^eil  unb  ©elitfc^.  St^.  1.  33b.  2.  —  Aeschylus  Agamemnon  aud  bem  ^iac^Ial  oon  ».  ^Jiaegeld» 
bad^,  ^erauSgegeben  oon  8ift.  —  ge^rbut^  ber  fpbanf^en  aftronomie  ryon  ©riinno».  —  @ef(^i(bte  be0 
ofimanifcben  din^e^  oon  3infeifen.  Sl^.  7.  —  ^o8mog  »on  91.  o.  ^umbolbt.  33b.  5.  —  ©unfenS 
©ibelwer!.  7.  ^albbanb.  —  einlcitung  in  M  neue  S^eftament  oon  33leef.  —  Jfritifc^  *  ejrcgetift^eS 
^anbbud^  iiber  baS  ©oangelium  beS  SobanneS  oon  SWeper.  Novum  testamentum  grae<50  ed.  Butt- 
mann.  —  ©efc^it^tc  ber  brei  erften  3a^r^unbcrtc  bcr  (^riftlic^cn  Mxx6)t  oon  o.  ^rcffcnf6.  —  ^laton'8 
^^acbroS  Don  3SoIquarbfon.  —  33citrdgc  jur  @ef(^i(^tc  bcr  epifcben  ^oefie  ber  Q^m6)tn  oon  »Jiitfc^.  — 
@ef(bi(i>tc  ber  5txa^t  unb  bc8  ©crdtbeS  im  gjiittclaltcr  oon  3Bci^.  —  @ric(bifcbe  unb  romifcbe  »J)ictro« 
logie  »on  Jpultfc^.  —  2)a§  altc  3erufalem  unb  fcine  33auwcrfc  oon  Unru^.  —  3eitfcl>rift  fiir  hai 
©pnmafialwcfen,  ^crauggegeben  oon  ^oUcnberg,  3acob8,  SRii^Ie.  3a^rg.  1863.  —  3^eue  Sa^rbiic^cr 
fiir  |)^iIoIogie  unb  'J^dbagogif,  begriinbet  oon  3a^n.  Sa^rg.  1863.  —  giterarifc^cS  ©cntralblatt  fiir 
IDeutfc^Ianb  »on  3arncfe.  3a^rgang  1863.  —  ©cntralblatt  fiir  bie  gefaramte  llntcrricl^tgDcrtoaltung 
»on  @tie^I.  3a^rg.  1863.  —  gcbcn ,  SBcrf  unb  3eitaltcr  be8  a;^ufpbibe8  oon  JRofc^er.  —  ©cfc^icbtc 
ber  ^reu§if(^en  ^olitif  oon  2)ro9fen.  —  Baumstark,  orationes  latinae  yirornm  recentioiis  aetatis 
diflertiggimorum. 


A 


31u§erbem  cr^ielt  biefclbe  an  ©efc^cnfcn: 
9Son  bem  ^o^en  aRiniftmum  bur(^  M  J^oniglicljc  ^oc^loblicl^c  @(^uU6olIegium:  a)lotctten  uon 
Herluigi  da  Palestrina  in  ^artitur  gcfe^t  oon  bc  SEBitt.  ©b.  1.  u.  a.  —  9lr(^doIogif(I^c  3eitung, 
be»au§gegebcn  oon  @.  ©cr^arb.  ^a^rg.  1861.  —  Novus  codex  diplomaticus  Brandenborgcusis 
oon  Sliebcl.  1.  ^au^tt^eil,  ^b.  21.  22.  23.  4.  ^au^jtt^cil  33b.  I.  —  (Stammtafcl  beS  3oUcrn» 
9liirnberg-33ranbcnburgif(^en  Jg)aufc8  biS  auf  bic  neuefte  3eit  hux6)  bcn  @rafen  ©tidfricb.SlIcantara. 
—  Sournal  fiir  bie  reinc  unb  angctoanbtc  2)?atljcmatif.  2II6  gortfc^ung  ht^  uon  91.  ($.  ©rcllc  gc* 
griinbeten  3oumal8.  33b.  60.  —  @trugfif(^e  @^)iegel,  ^erauegcgcben  Don  6.  ©er^arb.  3.  Sl(>eil, 
^icfcrung  4 — 6. 
B.  5>on  bcm  Jpcrrn  'prebiger  SBoItcrSborf  in  ©abergo^  bei  ?Weu » JRupjjin :  2  8ut^cr'f(^c  ^raftatc  in 
£)rigiualbi-U(f  aue  bcn  3a^rcn  1520  unb  1524. 

Biir  bie  genanntcn  ®ef(^cnfc  ftatte  i(b  im  Sflamen  ber  9lnftalt  bcn  ergebcnften  2)anf  ah. 


5)ie  33ibIiot^ef  bcr  @(!^uler  ber  ^rima  unb  @ecunba  wurbc  burd^  bcn  Slnfauf  folvicnbcr 
33ii^er  Dcrmcbrt:  Jp.  3B.  ©toll,  bie  8agcn  be8  flaffif(ben  9lltert^um9.  2  Sdnbc.  —  OScar  3dgcr, 
®ef(^i(()te  bcr  3lt6mcr.  —  if(bubi,  2;i?icrlcbcii  bcr  9llpcnmclt.  —  3.  @.  ©cume'8  fdmmtli((>e  2Berfe. 
4  33be.  —  6.  %.  <2d)crcnbcrg,  Satcrlco  unb  8cutt)en.  —  SGB.  Jpaufe  fdmmtli(be  Sficrfc.  1.  33b.  — 
Bolfgang  ^Kenael,  2:eutf(|)c  ®cf(^i(^te.  —  &.  ^.  ».  @(I)ubcrt,  ©clbftbiogra^^ie.  —  21.  o.  ^umbolfct^ 
3lnfid)tcn  bcr  -9iatur. 


^r  bie  Sibliot^ct  ber  ©d^iilcr  oou  ®c;rta  bi§  itcrtia  raurbe  angefauft:  %x.  .^offmann,  3ugcnbs 
fc^riftcn.  3a^rgang  1862.  —  33or^ecf,  ber  gdbrtcnfu(bcr.  —  o.  ^oin,  3ugcnbfd^riftcn.  3a^rg.  1862. 
—  SBagner,  ncue  3ugcnb=  unb  ^au§bibliotl()cf.  —  ©(bmibt,  bciitf(beg  gIottcnbu(b.  —  ?0iafiu6,  hit 
S^ierttclt.  —  9lrmanb,  ^arl  ©(Ijarn^crft.  —  edftcin,  3ugcnb«S?ibIict^ef.  gicf.  37—39.  —  ^offmann, 
3ugenbfrcunb.  3a^rg.  1863.  —  ©cr  3ugenb  8uft  unb  8e{>re.  3a^rg.  1863.  —  'dluri^,  3ugcnb* 
33ibIiot^ef.  —  3ugenb*9llbum.    3abrgang  1863. 
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C.    StttttftircOe  KflcOrieOten. 


in  ©ccunba  25,  cinpcimii^^e  i,  auewarnge  lo;  m  ;?jpcr * -^erna  -ei-,  «n^tnmiivt  o,  ttuowumvj'^  *sf, 
in  Unters2:ertia  42,  em^cimif(^e  24,  auSnjdrtige  18;  in  Quarta  61,  ein^eimif(^c  28,  auSmdrtige  33; 
in  l^uinta  66,  cinl>eimif(^c  36,  auSmdrtiijc  30;  in  <Bixta  a.  34,  cin]S)eimif(bc  22,  au8mdrtige  12;  in 
©ejcta  b.  .32,  cinl)eimif(ie  19,  auSmdctigc  13.  3m  Saufc  he^  3a^reS  murben  64  BdfuUv  m  haS 
©pmnafium  aufgenommen;  bagcgen  v>erUe§en  baffelbe  73  «Sd^iitcr. 

3u  9)ii(boeli8  1862  oerliefeen  baS  (Ajpmnafium  mit  bem  3eugni§  ber  JReife: 

1)  «bolp^  S5Ian(f,  geb.  nm  20.  Slpril  1842  ju  ©cbmolbc  Ui  0)iepen6urg,  ©ol^n  eineS  ©utSbeft^erfl, 
eoangclif(ber  ©onfeffion,  feit  ^ieuja^r  1855  auf  bem  ©pmnafium,  2  3at)re  in  ^rima,  um  Sl^eo* 
logie  }\u  ftubiren. 

2)  grang  35ieli^,  geb.  am  22.  ©c^embc-  1840  5U  JRbcinS^aJicn  bci  m^cingberg,  @o^n  etneg  ?Wii^* 
lenbefi^crg  bafelbft,  eoangelif^ber  ©onfcffion,  9.^  3a^r  auf  bcm  ©pmnafium,  2\  3a^r  in  f)rima, 
um  fi(^  bem  gorftfac^e  gu  raibraen. 

3)  ^lbert  33et^ge,  gcb.  am  15.  Sl^jril  1843  ju  ©ec^to»  Ui  ge^rbeain,  ©o^  einc8  ^onigl.  gorfterS, 
enang.  ©onfcffion,  8  3a^re  auf  bcm  ©pmnafium,  2  3abre  in  ^rima,  um  fic^  bem  gorftfa^c  ju  mibmcu. 

3u  Oftem  b.  3.  Dcrlie^cn  bie  «nftalt  mit  bem  3eugni§  bcr  Oleife: 
1)  auguft  ^riebri^,    geb.  ara  21.  «Dlai  1843  3U  SBittftocf,   ©ol^n  cincS  ^urgerraeiftcrS  bafelbft, 

e»angelifcber  (lonfeffion,  7^  3abr  auf  bera  ©pranafiura,  2  Sa^re  in  Vxima,  um  3ura  ju  ftubiren. 
a)  ^ermann  ©runbt,  geb.  am  4.  5)^ai  1841  ,^u  ^Perlcberg,  ©obn  eineg  Dcrftorbenen  33dcferraeifter« 

bafelbft,  cDangelifcber  (Jonfcffion,  6  3a^ie  auf  tcm  3oacbira§tbalfcbcn  ©pmnariura,  IJ  3al>r  auf 

bcm  ^icfigen,  unb  ^mar  al^  OJtitglicb  Dcr  ^i)rima,  ura  3ura  5U  ftubiren. 

3)  6arl  gennbaljn,  geb.  ara  30.  «)loDcmber  1842  ^u  5^eu=^uppin,  @o^n  eineS  @c^miebemeifter0 
^icrfelbft,  cDangcIifc^cr  eonfeffion,  10  3abrc  auf  bcm  ©pmnafiura,  2^  3a^r  in  ^tima,  um  fic^ 
bera  ©tcuerfaclje  ju  mibraen. 

4)  ©ufta»  ©annenberg,  gcb.  ara  14.  Olpril  1843  5U  gc^rbcUin,  ©o^n  cincS  JRentierS  bafelbft, 
eoangclifcber  6onfcf|ion,  5  3a^re  auf  bem  ©pmnafium,  2.^  3a^r  in  ^rima,  um  Sl^cologie  ju  ftubiren. 

5)  @mil  3anenfcb,  gcb.  ara  1.  gebruar  1844  5U  ginbow,  ©o^n  cincg  »raucreibefi|cr8  bafelbft, 
eoangcliic^cr  eonfcffion,  8  3a^re  auf  bem  ©pmnafium,  2  3a^re  in  "Prima,  um  3ura  ju  ftutoiren. 

6)  3:^eobor  ©ope,  geb.  ara  12.  «)loDcmbcr  1842  5U  Sucfcntoalbc,  ©o^n  eineg  ?)rebiger8  ju  91IU 
gfiuppin,  cuan0clif(^cr  ©onfcffion,  9\  3a^r  auf  bcm  ©pmnafium,  2  3a^rc  in  ^riraa,  um  S^eo. 
logic  3u  ftubiren. 


D.    C0ram6  bes  tggmuafiums. 

* 

i)  ©ad  neue  (Scbulja^r   tturbe   mit  md,   (J^oralgcfang   unb   ciner  9Inf<)ra(3^el  befi  5)irector6  am 
24.  9lpril,  33iorgcne  7  Ut^r,  bcgonncn. 


—    3S    — 

S)  ®ie  «erien  »a*tenb  be8  ©djulja^re»  iDflern  1863  6i8  Oftem  1863  fielen: 
».  Sie  ORetfetien  uon  <Dcnnerflfl9,  ben  9.  «?rit  bi«  jum  M.  «pnl. 
b  ©ie  ©ommerfetien  »on  Sonnetftag,  ben  2.  3«Ii  bi«  }um  30.  3uli. 
'        c  Sie  gRiAaeliSfetien  oon  ©onnetftaj,  ben  35.  ©eptembet  Bi»  5)onner|tag,  ben  9  Octobet^ 

d  Sie  Bei*na(*t8ferien  oon  ©onnabenb,  ben  21.  Sejember  bi«  3)ienft«ii,  ben  6.  Sanuar  1863. 
3)  am  10.  ©eptember  ».  3.  wurbe  bie  abiturientenpriifuns  unter  bem  SBorfife  beS  fionigl.  1>roBin. 

jial.@4ultat^8  ^ettn  Dr.  Sjf^itnet  abgel^alten. 
*)  3„  gSicbaeliS  ».  3.  f*ieb  bet  Drofeffor  Dr.  «amtif  au8  bem  «e^rerfoaesium  be8  «»»««. 
um  ba8  ©irectorat  be«  ©pmnafiumS  ju  ganb^berg  a.  SB.  ju  iibeme^men.  SBonte  xi,  b.e  »er. 
bienfte.  melAe  berfetbe  ft*  bur*  bie  semiffentiafte  aSertt.altun9  beS  i^m  ubertrasenen  Se^ramtt 
«abtenb  eine8  3eitraum8  oon  28  Sa^ren  «m  bie  «nftalt  erworben  ^«t  be5e,*ne«i  fo  murbe  * 
Zt  ba8  a««f»te*en  mnffe»,  «-««  «on  b.n  «>oVn  ootsefeften  Se^orben  langft  «>«[«"»  .«"^  "f» 
bie  aaerboApe  ernennung  jum  Sirect.r  be8  ®9mnafium«  ju  8anb«bet9  a  S.  beftahgt  morben 
S  Srerlaube  mir  ba^er,  «»t  ben  Sa.l  a»8jufpte(ben  fiir  bie  8iebe  unb  Stene,  n.el*e^err 
©irector  «>rofeifor  Dr.  «am).f  in  feinra  friii)eren  SBer^altniffen  feme»  doaegen  ermiefen  ^at 

@"i<bS  "erS   ber  Sfilf8le6rer  Dr.  ?)ieM*   <.«9  "i!e«em  entf4,I»6  ba8  ®,mnafi««. 
nadibem  et  1  3a*t  baS  Otbinatiat  ocn  Unter.Sertia  mit  gntem  grfclge  oermaltet  ^a  te,  »m  me*t 

iTb  ®emiffe«!)afti9fe.l  mit  benen  er  fei«e  amtli^en  ?««ctio«en  »erri<*tet  ^at,  banfbar  oerpfl.*tet 

M  '«n  «olae  ber  erlebiq««9  oon  2  8el)tfteaen  «JurbeB  »o«  bem  «onigl.  ?>rccinjial.®*«Itoaeg.»m 

^  ?©*£«,t«. Snbibaten,  bie  ^erren  Dr.  ,^orn«n9  u«b  SRc^I,  bem  ©pm«afium  jur  mWU 

iiberttiefeu  tt«b  be«felben  bie  Orbinariate  Bcn  Serta  ».  unb  ©erta  b.  ert^eilt. 
«^  mn,  n   SKar.  fanb  eine  ©4«Ifeier  jur  erinneiung  an  bie  Stiftuu^  ber  ganbwe^r  cot  50  3«J. 
^  fen  fSt.    ©U  lefUe  iSlt  bL  Oberle^rer  Dr.  Sobe  iiber  be«  ,reufeifd,en  2Ba^lffr»*:    .g«it 

®ott  fut  ^onia  unb  SSaterlanb."  , 

7^  am  19  gRarj  n.»rbe  «nter   bem  a5crfi|e  be8   fteaoertretenben   «iSni^I.  ?)riif»«98  •  ®omm.|f anM 

fierm  «reiSgerid^tS.Birector  ®  ello  bie  abit»rie«tenpr»f»n9  ab^e^alten. 
8^  Hm  22  g»ar«  mnrbe  ber  ©eburtMag  ®ei»et  gjlaieftat  beS  SCimii  in  gemo^ntet  ffie.  e  gefeiert. 
^  sTe  S%«beVt  ber  ®,mnafiallcljrer  8e^mann  iiber  bie  *oV«  Serbienfte  be8  $errf*cr*«»fe« 
^o^enjoaem  um  bcn  ),re«6if(ten  ©t«at  ««b  b«8  ).re»6ifd,e  SJoII. 


*  \A 


—    33    — 

.X  «       o,  '%.li  <«fi2     SRerfiia»na  beS  «onialiiften  Si^nlMUgi».»»,  betreffen*  bie  3»Iaff»ng  bet 
•^  tZlami^S  ibrjnS^^^^       Wt J«n8.  ^..e  „ic*.  juocr  bie  erjiaung  i^rer  orbe«t. 

liAen  gRilitairbie«ftpfli(*t  ober  bie  Sefteinng  ccn  betfelben  «ad,9cn..efe«  ^aben. 
7,  ?om  3!.  S  1862     ajetfii9««9  ^e8  «oni9li(«e„  Sd,»Itcac9i»m8,  betreffenb  bie  5t«melb»«g  oc« 
aibiturtenten  ^ur  »:abiturientenpriifung.  .    n,-  c-u  .«« 

8)  11  *.  «uguft  1862.    Serfiigung  bc«  ieenigU^en  ®^»ltoaegi«m8.   bctreifenb  b.c  e.nf»^mn9 

bc8  ftcnc9ropMtd,e„  Uutcrrid,t3  i«  ben  8c^rplan  bcr  t,o^creu  ®(*ule«. 
,)  ajom  30.  ®c„tcmber  .862.    @c«el,mi9un3  be«  8c^r^Ian8  fiir  ba8  aB.uter,cme  t« 
.».  Z      ■,  s^tlur  1R62     sHufiorbcruna,  a.  eine  Sirectoren=3nftc»ction  m.t  9J»cff.(*t  a»f  b.e  3». 
"^  Kiln^l  r«.5  tSrSbrbinarien.^nftructicn  mit  Sejug  a»f  bie  3nftn.cticn  cc« 
39  3»„i  1820,  c.  cinc  8e^rcr.3„ftcucticn  ju  cntn.erfen.  ,  ,  ,.  . 

tl)  SJom  .3  Octcber  1862.    ««fforbem„g,  cine  aberfid,tlid,e  SufammenfteUung  bet  «,a»ptrei«It.te 
^  fe nibi.»rientcn.er«mi„a  feit  Oftcm  1856  bi8  g«id,acli8  1862  c  .„J«tc.d,e«. 
12)  S3om  »0  Dejembct  1862.    em„fel,I»n9  ber  im  ajcrlage  bct  ««nbc  «f ,  ®P'«"  f.*'»  ^^^**""*: 
^  frZ  i^  ®c'un  erf<*ie„e„cn  a„Ieit«„9  S«t  ©nridjtung  ocu   Jurn«nft«lte„  f„r  ,ebc8  5llter  »nb 

®c?d)(cd)t  Don  2B.  ^(n^crftein.  /rs       c         c* 

„,  rrs.:rr',:;s... »-  -  «*  s:-  -•>•■  -»*••-" 

.«,«nbb»(*8  bcr  erbtunbe  j«r  an|d,«nun9  f«r  b.e  8e^rerb,b  .c^ete«. 
..>  <n       i  >TO;ir=   i«««     ^Wittbciluua  bct  fioben  «IRini  teri«I  =  Set  U9««9  ocm  3».  gcbmar  b.  3. 
"'  fr*  ticSie^^^^^^^^^^^^  -e.reffen»  ^ie  ^eranbemn^  bc8  8e*r,lan8  f«r  b.« 

^5niv3li(^e  ©ewerbe  *  Csuftitut. 


U 


E.    Uciorbnuuflcn  ftcr  oorflcfcStca  ^oOcn  BcOBrbcn. 

1)  SBom  14  a?>rit  1862.    ©cnc^migung  etne«  aasemeinen  ge^r|)lan8  fiir  baS  ^icfise  ©pmnafium. 

2)  SBom  16  a^ril  1862.    (SJcne^miguns  beS  8e^r<)lan8  fiit  bafi  ©ommerfemefter. 

.3    SBbm  23  gjlai  1862.    SBerfuguns  beS  ^onigl.  (SdjulfoacgiumS,  betreffenb  bie  ^ortofret^eit. 

4)  SBom  3.  3unt  1862     <Dem  ge^rer  Dr.  SPobe  tft  mtttelft  gJiinifteriaU SBerfiigung  oom  24.  gR«t 
bad  ?)rabi!at  -Oberle^rer"  beigelegt.  ; 

5)  SBom  7.  Suiti  1862.    Sefanntmac^ung,  betreffenb  bie  @t6ffnun3  einc8  fe(^fimouatltdjen  (5urfu8  fflt 
©ioil-eieBen  an  bet  «onialid^en  6entral.2;udianftalt 


-    M    -- 

F.    DcffcnflicOc  ]Jiuriiiifl. 

Wn  IbUnfta^,  htn  31.  aitin^  186S. 

^ortntttagd  von  9  U^r  an: 

1.  tiUta.    Satetn,  ©pntnaftanc^rer  Se^mann. 

2.  %m\miM.    fRtdfmn,  @Iententar(e^rer  J^tefel. 

S.  Scita  A.  »4  I.   @fograp^tc,  @lententarle^rer  ^tefel. 

4.  Seitt  A.    ^atetn,  @({)u(amtdcanbtbat  Dr.  ^ornung. 

5.  fker-Tertia.    @)ef(^i(^te,  (Bd^u(amtgcanbtbat  Dr.  <^ornung. 
S.  tber-Tcrtia.    ®rtc(^tfd),  ejpmnaftalle^rer  ?[Reper. 

7.  Ilater-Tertia.    3!)?at^ematif,  ©pmnaftaQe^rer  ^offmonn. 

8.  Seran^a.     @efci)i*te,  Ober(e^rer  Dr.  ©obe.  ' 
f.  PriM.    8atein,  £)6er(cbrer  ^en^off. 

5)ie  ?)riifun3  wirb  ercffnet  mtt  6^cra(gcfang  unb  ®ebct;  am  ®(^(uffe  bcrfelben  wirb  Bom 
®9mnafta(sS^or  unter  gcituna  bcS  9Jlufif»5)ircftcr  «IRiJ^rinij  baS  ^a(Ic(uja^  attd  bem  2Refrta8  »ott 
|)anbcl  gefungen. 

9^ac^mitta96  oon  2  U^r  an: 
®efang:  crftcr  ^l^or  auS  ^dnbelg  3)Zeffia6. 
8ateinif(^e  9?ebe  bcS  Slbituricntcn  ©runbt. 
©cutfc^e  JRcbc  te%  9(Biturientcn  5)o1?6. 

1.  Seita  1.    eatein,  @(J)u(amt8canbibat  9«6^(. 

2.  Viter-Tertia.    ©ricd^ifc^,  6c^u(arat8canbibat  91d^(. 
2.  turta.    gatcin,  6oUaborator  Stier. 

4.  PriwL     gWat^ematif,  ^rofeffor  ^oni|er. 

(Jnt(affun3  bcr  3lbituricntcn  burc^  bcn  SDirectcr. 
Sd^luigefang. 


5)er  neue  8c^r*SurfuS  fiir  bad  @ommer=©emefter  bcginnt  2)onncrftag,  ben  16.  %pnl,  ?DJot« 

genS  7  U][)r. 

3ur  ^riifung  neuaufjunel^meubcr  <B6)uUx  ift  bcr  5){rector  tag^icfe  ucn  10—12  Ul^r  gu  fprccJ^en. 

Starkr. 


